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1.1. Korpus IPI PAN

Niniejsza publikacja jest wynikiem projektu KBN numer 7T11C04320
realizowanegow Instytucie Podstaw Informatyki PAN (IPI PAN) od kwiet-
nia 2001do marca 2004oraz bada« statutowych prowadzonych w IPI PAN.
Jejcelem jest prezentacja stworzonego w ramach tego projektu i zaª¡czo-
nego na pªycie CD-ROM Korpusu IPI PAN oraz narz¦dzi do jego przeszu-
kiw ania. Opis ten powinien pozwoli¢ na efektywne korzystanie z korpusu
i z przeszukiwarki.

Korpus IPI PAN jest pierwszym publicznie dost¦pn ym korpusem j¦-
zyka polskiego, w peªnym znaczeniu sªowa korpus: jest to du»y, licz¡cy
ponad 100 mln. pozycji zbiór tekstów polskich, cz¦±ciowo reprezentatyw -
ny, znakowany lingwis tycznie (morfosyntaktycznie), stworzony zgodnie
ze wspóªczesnymi standardami i praktykami tworzenia du»ych korpusów
tekstów.

Korpusy takie istniej¡ dla wielu j¦zyk ów, nie tylko europejskich, i s¡
szeroko wyk orzystyw anew przetwarzaniu j¦zyka naturalnego, w leksyko-
gra�i i w innych dziaªach lingwis tyki. W wielu krajach stworzenie korpusu
uwa»a si¦ za swoisty obowi¡zek wobec j¦zyka ojczystego. Z tego wªa±nie
wzgl¦du tego rodzaju wielkie korpusy zwane s¡ cz¦sto ÿnarodowymi", by
przytoczy¢cho¢by dw a znane przykªady Brytyjskiego Korpusu Narodowe-
go (http://www.hcu.o x.a c. uk /B NC/ ), czy Czeskiego Korpusu Naro-
dowego (http://ucnk.ff.c uni. cz/ ). Jedynym publicznie dost¦pn ym
lingwis tycznie anotowanym korpusem j¦zyka polskiego byª dotychczas
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stworzony w latach sze±¢dziesi¡tych korpus ÿSªownika frekw encyjnego
polszczyzny wspóªczesnej" (Kurcz i in., 1974, 1990) licz¡cy póª miliona
sªów.

W Polsce dotychczasowe prace korpusowe byªy bardzo rozproszone,
za± ich wyniki s¡ dost¦pne publicznie tylko w niewielkim stopniu. Prace
takie byªy i s¡ prowadzone m.in. w Warszawie (wydawnictw o PWN), Kra-
kowie (Instytut J¦zyka Polskiego PAN; IJPPAN), Šodzi (Uniw ersytet Šódz-
ki) i we Wrocªawiu (Uniw ersytet Wrocªawski). Publicznie dost¦pne efekty
tych prac to nie znakowane lingwis tycznie próbki korpusu PWN: próbka
dost¦pna na stronie http://korpus. pwn. pl / , licz¡ca niecaªe 2 mln.
sªów, oraz czterokrotnie wi¦k sza próbka doª¡czana na pªycie CD-ROM
do wersji luk susowej ÿUniw ersalnego sªownika j¦zyka polskiego", a tak-
»e sprzedawana przez Uniw ersytet Šódzki próbka licz¡ca 10 mln. sªów.
Celem niniejszego projektu byªo wypeªnienie tej luki i w konsekwencji
przetarcie drogi dla zastosowa« metod statystycznych w przetwarzaniu
j¦zyka polskiego.

Binarna posta¢ korpusu zamieszczona na doª¡czonej pªycie CD-ROM,
dost¦pna za pomoc¡ przeszukiwarki Poliqarp, równie» znajduj¡cej si¦ na
pªycie CD-ROM, przeznaczonajest przede wszystkim dla lingwis tów oraz
innych ±wiadomych u»ytkownik ów j¦zyka polskiego. Do zastosowa« infor-
matycznych zapewne znacznie bardziej przydatna b¦dzie wersja tekstowa
korpusu, udost¦pniana bezpo±rednio przez IPI PAN (zapytania dotycz¡ce
formy i warunków udost¦pnienia wersji ¹ródªo wej korpusu nale»y kiero-
wa¢ na adres info@korpus.pl lub adamp@ipipan.wa w. pl ).

Niniejsz¡ wersj¦ korpusu i narz¦dzi nazywamy wersj¡ wst¦pn¡ , gdy»
jeste±my w peªni ±wiadomi niedoskonaªo±cizarówno obecnej wersji kor-
pusu, jak i zaª¡czonych na pªycie CD-ROM narz¦dzi. Przy tak ogromnej
ilo±ci tekstu i w ramach ograniczonych zasobów, jakimi niniejszy projekt
dysponowaª, nie byªa mo»liw a peªna wery�kacja efektów konwersji tek-
stów na format XML, wynik ów znakowania morf osyntaktycznego oraz
informacji o pochodzeniu utw orów póªautomatycznie przypisanych po-
szczególnym tekstom. Szczególnie te ostatnie informacje| tzw. metada-
ne | nale»y uzna¢ za bardzo niepeªne.Korpus IPI PAN w obecnejpostaci
jest, w peªnym znaczeniu tego poj¦cia, ÿoportunis tyczny": korpus ten za-
wier a najró»niejsze teksty w dosy¢ przypadkowych proporcjach i nie ro±ci
sobie pretensji do miana korpusu reprezentatywnego. Wydzielenie takie-
go reprezentatywnego podkorpusu oraz dodanie peªnej charakterystyki
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tematycznej zawarto±ci korpusu przewidziane jest w nast¦pn ym etapie
rozwoju korpusu.

Równie» zaª¡czone narz¦dzie do przeszukiwania korpusu | program
Poliqarp | cho¢posiada wiele cechpozytywnie wyró»nia j¡cych je spo±ród
podobnych dost¦pn ych narz¦dzi (np. CQP, GCQP, Bonito), nie jest jeszcze
narz¦dziem sko«czonym: efektywno±¢ przeszukiwania du»ych korpusów
(powy»ej 50 mln. sªów) pozostawia wiele do »yczenia, brak te» w obecnej
wersji funkcji statystycznych, mo»liw o±ci gra�cznego formuªowania zapy-
ta«, czy te» wi¦k szegowpªywu na format wy±wietlan ych wynik ów. Mamy
nadziej¦, »e niedostatki te zostan¡ zniw elowane w przyszªych wersjach
oprogramowania.

1.2. Podzi¦k owania

Korpus IPI PAN i narz¦dzia do jego stworzenia i przeszukiwania po-
wstaªy przede wszystkim w ramach grantu Komitetu Bada« Naukowych,
a tak»e w ramach prac statutowych prowadzonych w Instytucie Podstaw
Informatyki PAN | truizmem jest stwier dzenie, »e bez wsparcia obu tych
instytucji realizacja niniejszego projektu nie byªaby mo»liw a.

Do powodzenia tego projektu przyczyniªy si¦ »yczliwo±¢i cz¦sto bez-
interesowne poparcie wielu osób. Prof. Zygmunt Saloni (Uniw ersytet
Warmi«sko-Mazurski w Olsztynie) i Marcin Woli«ski (IPI PAN) udost¦p-
nili na potrzeby projektu analizator morf ologiczny Morf eusz. Prof. Janu-
szowi S. Bieniowi (Uniw ersytet Warszawski; UW) zawdzi¦czam y dost¦p
do znacznie upor z¡dk owanej wersji korpusu ÿSªownika frekw encyjne-
go polszczyzny wspóªczesnej",wspomnianego ju» powy»ej. Dr Jan Haji �c
(Uniw ersytet Karola w Pradze) zgodziª si¦ na wyk orzystanie w niniejszym
projekcie narz¦dzia DAUJC do r¦cznej dezambiguacji znaczników mor-
fosyntaktycznych, opracowanego przez Ji�ríego Han¦. Prof. Wªodzimier z
Gruszczy«ski (UW) udost¦pniª wzorce odmiany rzeczownik ów polskich,
które przyczyniªy si¦ do popr awy automatycznej anotacji morf osyntak-
tycznej korpusu. Prof. Franti²ek �Cermak (Instytut Czeskiego Korpusu
Narodowego, Uniw ersytet Karola w Pradze) zaprosiª wyk onawców ni-
niejszego projektu do zªo»enia wizyty w siedzibie Czeskiego Korpusu
Narodowego, dzi¦ki czemu mo»liw e byªo skorzystanie z do±wiadcze«
tego projektu.
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Jednym z najtrudniejszych zada« w projekcie byªo pozyskanie odpo-
wiednio du»ej liczby tekstów i praw autorskich, pozwalaj¡cych na wyk o-
rzystanie tych tekstów w publicznie dost¦pn ym korpusie. Zadaniem tym
kierowaª przede wszystkim dr Rafaª L. Górski (Instytut J¦zyka Polskiego
PAN; IJP PAN), za± niew¡tpliwie du»¡ rol¦ w pozyskaniu przychylno-
±ci wydawców i autorów odegraªy rekomendacje prof. Jerzego Bralczy-
ka (UW), prof. Stanisªawa Gajdy (Komitet J¦zyk oznawstwa PAN) oraz
prof. Ireneusza Bobrowskiego (IJP PAN). Lista osób, które pomogªy nam
dotrze¢ do wydawców i autorów jest zbyt dªuga, by j¡ tutaj zamieszcza¢
(ale por. strony WWW projektu).

Jako kierownik projektu chciaªbym serdecznie podzi¦k owa¢wyk onaw-
com projektu za ich prac¦ i zaanga»owanie. Šukasz D¦bo wski (IPI PAN)
nie tylko stworzyª w ramach niniejszego projektu statystyczny dezambigu-
ator inter pretacji morf osyntaktycznych, ale tak»e odgryw aª znacz¡c¡ rol¦
w adminis trowaniu projektem. System znaczników morf osyntaktycznych
zastosowany w Korpusie IPI PAN jest wynikiem wielu dyskusji, w któ-
rych udziaª brali Šukasz D¦bo wski, Marcin Woli«ski, a tak»e El»bieta
Hajnicz (IPI PAN) i Zygmunt Saloni. Marcin Woli«ski stworzyª tak»e na-
rz¦dzie pozwalaj¡ce na szybkie poszerzenie zakresu empir ycznego anali-
zatora morf ologicznego u»ywanego w projekcie. W pracachnad r¦czn ym
ujednoznacznianiem korpusu treningowegodla automatycznegodezambi-
guatora uczestniczyªy i cennymi uwagami sªu»yªy: Monika Czerepowicka
(Uniw ersytet Warmi«sko-Mazurski), Dorota Lewandowska (UW), Hanna
Maliszewska (UW), Marta Nazarczuk-Bªo«ska,Marta Piasecka(UW), Ewa
Wolska i Beata Wójtowicz (UW), za± o jako±¢ tych prac dbaªa El»bieta
Hajnicz. El»biecie Hajnicz, Danucie Przepiórkowskiej, Šukaszowi D¦bo w-
skiemu i Marcinowi Woli«skiemu dzi¦kuj¦ tak»e za komentarze na temat
pierwszej wersji niniejszej publikacji, za± Marcinowi Woli«skiemu | za
projekt gra�czn y tej publikacji i za pomoc typog ra�czn¡.

Bardzo pracochªonnym zadaniem byªo stworzenie programu do indek-
sowania i przeszukiwania korpusu. Gªównymi autorami programu Po-
liqar p, którego funkcjonalno±¢ pod wieloma wzgl¦dami wykr acza poza
przyj¦t¡ norm¦, s¡ Zygmunt Krynicki (Polsko-Japo«ska Wy»sza Szkoªa
Technik Komputerowych) i Daniel Janus(UW).

Trudnym i niewdzi¦czn ym zadaniem okazaªo si¦ konwertowanie tek-
stów z przeró»nych formatów, w jakich byªy one przekazywane przez wy -
dawnictw a i autorów, do jednolitego formatu XML, którego pocz¡tk owa
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wersja zostaªaopracowana przez dr. Piotra Ba«skiego (UW). W tworzeniu
programów do konwersji tekstów i w samej konwersji brali udziaª: Piotr
Ba«ski, Artur Gniadzik (UW), Paweª Savov (UW), Katarzyna Sokoªowska
(UW), Radosªaw Moszczy«ski (UW), Jakub Sikora (UW) i Jakub Jurkie-
wicz (UW).

Mam nadziej¦, »e tak»e w przyszªo±ciidea budowy i dalszego rozwoju
lingwis tycznie znakowanego korpusu j¦zyka polskiego spotka si¦ z »ycz-
liw o±ci¡ i wsparciem wielu osób i instytucji.





Wst¦pne przetw arzanie tekstów
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Utw ory wchodz¡ce w skªad Korpusu IPI PAN przebyw aj¡ dªug¡ drog¦
od postaci, w jakiej zostaªy pozyskane od autora lub wydawnictw a, do
postaci obsªugiwanej przez program do przeszukiwania korpusu opisany
w rozdziale 4. Niniejszy rozdziaª zawier a krótkie omówienie poszczegól-
nych etapów konwersji tekstów w Korpusie IPI PAN.

2.1. Od tekstów wej±ciowych do formatu XML

Wszystkie utw ory wchodz¡ce w skªad korpusu s¡ konwertowanez for-
matu wej±ciowego, w jakim zostaªy przekazane, np. HTML, Word, RTF,
PDF, WordPerfect, PageMager, LATEX itp., do wspólnego formatu teksto-
wego. W niniejszym projekcie tym wspólnym formatem jest nieznacznie
zmody�k owany standard reprezentacji korpusów, XML Corpus Encoding
Standard (XCES;Ide i in. 2000).XCESjest XML-o w¡ wersj¡ wcze±niejszego
SGML-owego standardu Corpus Encoding Standard (CES; Ide i in. 1996)
opartego na schemacie Text EncodingInitiativ e (TEI). Tak»e ró»ne strony
kodowe sprowadzane s¡ do jednego uniw ersalnego systemu reprezentacji
znaków, a mianowicie do UTF-8.

Ka»dy utw ór wchodz¡cy w skªad korpusu IPI PAN jest konwertowany
do 3 plik ów XML 1 umieszczanych w osobnym katalogu:

1 Wcze±niejszeadaptacje standardu XCESdo potrzeb niniejszego projektu opisane s¡
w pracachBa«ski 2001,2003.
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| header.xml : plik zawier aj¡cy metadane, tj. dane o autorze, wydawcy,
tytule, dacie publikacji itp., a tak»e informacje o procesie konwersji na
XML i o dalszych zmianach w wynikach tej konwersji,

| text.xml : plik zawier aj¡cy tekst, informacje struktur alne (rozdziaªy,
akapity itp.), oraz pewne informacje o formatowaniu (krój czcionki
itp.),

| morph.xml : plik zawier aj¡cy tekst anotowany morf osyntaktycznie, po-
dzielony na zdania, akapity oraz pewne wy»sze jednostki tekstu.

W ramach niniejszego projektu stworzony zostaª zestaw narz¦dzi do
konwertowania tekstów z formatów Word, HTML i PDF do wst¦pn ych
wersji plik ów header.xml i text.xml | teksty w innych formatach s¡
najpierw konwertowane do którego± z tych trzech formatów za pomo-
c¡ ogólnie dost¦pn ych narz¦dzi lub s¡ one przetwarzane indywidualnie.
Oczywi±cie w peªni zautomatyzowane wydob ycie informacji o pochodze-
niu tekstu i o jego struktur ze z tekstów w formacie zawier aj¡cym przede
wszystkim informacje typog ra�czne, np. z tekstów w formacie Word lub
PDF, jest niemo»liw e, zachodzi wi¦c konieczno±¢wery�kacji i popr awy
wynik ów tej automatycznej konwersji przez czªowieka, w tym usuni¦cia
dªu»szych wtr¦t ów obcoj¦zy cznych i innych fragmentów dzieªa nie stano-
wi¡cy ch ci¡gªego tekstu w j¦zyku polskim. Poza takim usuwaniem frag-
mentów utw orów, teksty nie s¡ normalizowane: liczby pisane cyframi,
w tym daty, nie s¡ tªumaczone na formy wyr azowe, skróty nie s¡ roz-
wi jane, bª¦dy w tek±cienie s¡ popr awiane.

Z powodu du»ej liczby tekstów w korpusie konwertowaniem tekstów
zajmowaªosi¦ ponad pi¦¢ ró»nych osóbo ró»nym stopniu wiedzy informa-
tycznej i znajomo±ci technik XML-o wych. Dlatego te», mimo i» stworzona
zostaªa kilkunas tostronicowa instrukcja (Przepiórkowski, 2004) omawia-
j¡ca docelowy format plik ów header.xml , pewne ró»nice w wynikach
konwersji realizowanej przez ró»ne osoby s¡ nieuniknione.

Omawiany etap przetwarzania tekstów wej±ciowych jest najbardziej
czasochªonnym i pracochªonnym etapem budowy korpusu, za± jego re-
zultatem jest powstanie pliku header.xml oraz wst¦pnej wersji pliku
text.xml . Pliki te s¡ waliduj¡cymi si¦ plikami XML zgodnymi z wersj¡
standardu XCES (xcesDoc.dtd i xheader.elt ) przyj¦t¡ w niniejszym
projekcie.
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2.2. Dalsze przetw arzanie formatu XML

Dalsze etapy przetwarzania tekstu s¡ w peªni zautomatyzowane.
Na podstawie wst¦pnej wersji pliku text.xml utw orzony jest plik
morph.xml , który nie zawier a szczegóªowych informacji o struktur ze
logicznej utw oru, ale tekst w nim zawarty jest podzielony na zdania
i oznakowany morf osyntaktycznie (por. rozdziaª 3).

Podziaª na zdania odbyw a si¦ wedªug prostego algorytmu, który dla
ka»dego znaku inter punkcyjnego mog¡cego oznacza¢koniec zdania, np.
dla kropki, bada otoczenie tego znaku, w tym sprawdza, czy znak ten
jest cz¦±ci¡ skrótu, a je»eli tak, to czy ten skrót mo»e ko«czy¢ zdanie, czy
nast¦pn y segment zaczyna si¦ wielk¡ liter ¡ itp. Oczywi±cie nie wszystkie
decyzje podj¦te przez ten algorytm s¡ prawidªowe. Jakpokazuj¡ poni»sze
zdania, niekiedy nawet peªnezrozumienie tekstu nie wystarcza, by w spo-
sób jednoznaczny stwier dzi¢, czy dany znak inter punkcyjn y sygnalizuje
koniec zdania.

(2.1) Kiedy to si¦ dziaªo? W latach 40. Stany Zjednoczone wª¡czyªy si¦
do wojny.

(2.2) Skorzysta¢ z Yahoo! Marek i jego koledzy nie chcieli.

W wyniku znakowania morf osyntaktycznego tekst zostaje podzielony
na segmenty, w przybli»eniu | sªowa, którym przypisane zostaj¡ znacz-
niki okre±laj¡ce ich formy podstawowe, klasy gramatyczne (tzw. cz¦±ci
mowy) i warto±ci kategorii gramatycznych odpowiednich dla tych klas
(na przykªad warto±¢kategorii przypadka dla rzeczownik ów).

Samo znakowanie morf osyntaktyczne odbyw a si¦ w dwóch etapach.
W pierwszym etapie, analizator morf ologiczny dzieli tekst na segmenty
i przypisuje im inter pretacje, lecz nie okre±la, które z tych inter pretacji
s¡ wªa±ciwe w danym kontek±cie. W niniejszym projekcie wyk orzysta-
ny zostaª analizator morf ologiczny Morfeuszopracowany przez Marcina
Woli«skiego na podstawie danych lingwis tycznych dostarczonych przez
Zygmunta Saloniego, przede wszystkim na podstawie bazy danych cza-
sownik ów polskich (por. Saloni 2001) oraz sªownika a tergo opublik owa-
nego jako Tokarski 1993. Analizat or ten jest nadal rozwi jany, za± wiele
bª¦dó w w anotacji obecnejwersji Korpusu IPI PAN wynika z niedoskona-
ªo±ciobecnej wersji tego analizatora.
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Na drugim etapie znakowania morf osyntaktycznego,spo±ród inter pre-
tacji zaproponowanych na pierwszym etapie wybier anes¡ te, które wyda j¡
si¦ wªa±ciwe w danym kontek±cie. Do takiej dezambiguacji inter pretacji
morf osyntaktycznych sªu»y program opracowany przez Šukasza D¦bo w-
skiego i oparty na metodach statystycznych (por. D¦bo wski 2001, 2003,
2004).Poni»szy przykªadowy fragment pliku morph.xml odpowiada ci¡-
gowi Porz¡dekdzienny2.

<tok>
<orth>Porz¡dek</orth>
<lex><base>porz¡dek</base><ctag>sub st:sg :acc:m 3</ct ag></l ex>
<lex disamb="1">
<base>porz¡dek</base><ctag>subst:sg:no m:m3</ctag>

</lex>
</tok>
<tok>
<orth>dzienny</orth>
<lex><base>dzienny</base><ctag>adj: sg:ac c:m3:p os</c tag></ lex>
<lex><base>dzienny</base><ctag>adj: sg:no m:m1:p os</c tag></ lex>
<lex><base>dzienny</base><ctag>adj: sg:no m:m2:p os</c tag></ lex>
<lex disamb="1">
<base>dzienny</base><ctag>adj:sg:nom:m 3:pos </ctag >

</lex>
</tok>

Przykªad ten pokazuje, »e w pliku morph.xml zachowane s¡ nie tyl-
ko inter pretacje wybr ane przez program ujednoznaczniaj¡cy (por. di-
samb="1" powy»ej), ale tak»e inne inter pretacje zaproponowane przez
analizator morf ologiczny.

Interpretacje obu form wyst¦puj¡cy ch w powy»szym przykªadzie zo-
staªy caªkowicie ujednoznacznione (do liczby pojedynczej, mianownika,
rodzaju m¦skiego rzeczowego), mo»liw a jest jednak sytuacja, gdy peªne
ujednoznacznienie inter pretacji musiaªoby mie¢ charakter arbitr alny, jak
w przykªadzie (2.3),gdzie nie jest mo»liw e okre±lenie,czy forma gojest for-
m¡ biernikow¡ (jak w (2.4a)),czy te» form¡ dopeªniaczow¡ (jak w (2.4b)),
i jak w przykªadzie (2.5), gdzie forma pijan¡ mo»e mie¢ inter pretacj¦ bier-
nikow¡ (przez analogi¦ do (2.6a)) lub narz¦dnik ow¡ (por. (2.6b)).

(2.3) Po»¡daªa go.

2 Znaczenie napisów typu subst:sg:acc:m3 zostaªo szczegóªowo omówione w roz-
dziale 3.
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(2.4) a. Po»¡daª j¡.
b. Po»¡daª jej.

(2.5) Pami¦tam j¡ pi jan¡.
(2.6) a. Pami¦tam go pi janego.

b. Pami¦tam go pi janym.

W takich wypadkach wszystkie popr awne w danym kontek±cieinter pre-
tacje (elementy <lex> ) powinn y zosta¢ oznaczone jako ujednoznacznione
(disamb="1" ).

Rezultatem tego etapu przetwarzania jest utw orzenie ostatecznej wer-
sji pliku text.xml , w którym wszystkie elementy XML posiadaj¡ odpo-
wiednie indek sy, oraz pliku morph.xml , zawier aj¡cego anotacj¦ morf o-
syntaktyczn¡ i powi¡zanego z plikiem text.xml za pomoc¡ odno±ników
do tych indek sów. Oba te pliki s¡ popr awnymi plikami XML, zgodnymi
z nieznacznie zmody�k owanym standardem XCES (xheader.elt oraz,
odpowiednio, xcesDoc.dtd i xcesAna.dtd ).

2.3. Od formatu XML do postaci binar nej

Bezpo±rednie przeszukiwanie plik ów XML utw orzonych w popr zed-
nich etapach byªoby niezwykle nieefektywne, dlatego te» wszyskie pliki
header.xml i morph.xml wchodz¡ce w skªad korpusu kompilo wane s¡
do postaci binarnej, skªadaj¡cej si¦ z ró»nych indek sów umo»liwia j¡cych
programowi opisanemu w rozdziale 4 szybki dost¦p do wyszukiw anych
fragmentów tekstu. W procesiekompilacji ignorowana jest cz¦±¢ informacji
zawartych w nagªówkach, tj. w plikach header.xml , uwzgl¦dniana jest
jednak informacja o tytule utw oru, jego autorze, dacie publikacji (je»eli
taka informacja jest dost¦pna) itp., a tak»e peªna informacja o znakowaniu
morf osyntaktycznym, w tym informacja o wieloznaczno±ciach.

Na pªycie CD-ROM stanowi¡cej cz¦±¢ niniejszej publikacji dost¦pna jest
wy ª¡cznie taka wªa±niebinarna posta¢ korpusu.
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Korpus IPI PAN jest korpusem anotowanym morf osyntaktycznie.
Oznacza to, »e poszczególnym ci¡gom znaków (w przybli»eniu sªowom)
w korpusie przypisane zostaªy tzw. znacznikiinter pretuj¡ce dane ci¡gi jako
wykªadniki tekstowe pewnych form wyr azowych. Takie inter pretowalne
ci¡gi znaków nazywa¢ b¦dziem y segmentami. Zastosowane w niniejszym
korpusie zasady podziaªu tekstu na inter pretowalne segmenty opisane
zostaªy w punkcie 3.1.

Jeden (lub w okre±lonych wypadkach wi¦cej) spo±ród tych znaczni-
ków przypisanych danemu segmentowi wybr any jest przez automatyczny
dezambiguator lub przez osob¦ ujednoznaczniaj¡c¡ wyniki dziaªania ana-
lizatora morf ologicznego jako ten odpowiedni w danym kontek±cie. Na
przykªad w wypadku segmentu nie, niezale»nie od kontekstu, w jakim
ten segment wyst¡piª, analizator morf ologiczny przypisuje mu znacznik
inter pretuj¡cy nie jako partykuª¦ negacji nie oraz kilka ró»ni¡cy ch si¦ licz-



18 Rozdziaª3. Systemznacznikówmorfosyntaktycznych

b¡ i rodzajem znaczników inter pretuj¡cy ch go jako popr zyimk ow¡ form¦
zaimka on. Je»elisegment ten jest cz¦±ci¡ napisu Janeknie przyszedª, znacz-
nik inter pretuj¡cy nie jako partykuª¦ negacji nie zostanie wybr any jako
wªa±ciwy w danym kontek±cie.Je»elinatomiast segment ten jest fragmen-
tem ci¡gu Twoje kole»ankiprzyjd¡, poczekaj na nie, jako wªa±ciwa zostanie
wybr ana inter pretacja tego segmentu jako mnogiej, »e«skiej, biernikowej,
popr zyimk owej formy zaimka on.

W niniejszym korpusie dost¦pne s¡ oba rodzaje informacji: zarówno
wszystkie inter pretacje przypisane danemu segmentowi przez analizator
morf ologiczny, jak i te, które zostaªy wybr ane jako wªa±ciwe w danym
kontek±cie.Struktur a znaczników morf osyntaktycznych omówiona zostaªa
w punkcie 3.2, za± przyj¦ty tutaj zestaw kategorii i klas gramatycznych
szczegóªowo opisuj¡ punkty 3.3 i 3.4.

Wiele rozwi¡za« opisanych w niniejszym rozdziale zostaªo zaczerpni¦-
tych z prac Zygmunta Saloniego i jego wspóªpracownik ów (Saloni, 1976,
1977, 1981, 1988; Gruszczy«ski i Saloni, 1978; Bie« i Saloni, 1982; Bie«,
1991) lub jest tymi pracami inspiro wane. Ostateczny zestaw znaczników
morf osyntaktycznych oraz reguª segmentacji tekstów zostaª opracowany
przez Marcina Woli«skiego i autora niniejszej publikacji w wyniku wielu
dyskusji, w których udziaª brali tak»e Šukasz D¦bo wski, El»bieta Hajnicz
oraz | w ko«cowej fazie | Zygmunt Saloni. Poprzednie wersje tych roz-
wi¡za« zostaªy opisane i szczegóªowo uzasadnione w pracach: Woli«ski
i Przepiórkowski 2001,Przepiórkowski i Woli«ski 2003a,b,Woli«ski 2003
i Przepiórkowski 2003b,a tak»e w instrukcji dla osób anotuj¡cy ch teksty
w korpusie (Przepiórkowski i in., 2004).

3.1. Podstawowe zasady segmentacji tekstu

Segmentacjatekstu polega na podziale tekstu na ci¡gi znaków podlega-
j¡ce anotacji, czyli na segmenty. Zasady segmentacji tekstu s¡ nierozerwal-
nie zwi¡zane z systemem znaczników morf osyntaktycznych: inny tagset
b¦dzie u»yty w wypadku segmentacji napisu baªsi¦ na dwa segmenty, baª
i si¦, a inny w wypadku, gdy ci¡gowi baªsi¦ powinien zosta¢ przypisany
jeden znacznik; ró»ne tak»e b¦d¡ tagsety w zale»no±ciod tego, czy ci¡g
przyszliby±my zostanie podzielony na segmenty przyszli, by i ±my, czy te»
zostanie on potraktowany jako jeden segment.
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W niniejszym korpusie przyj¦t o jako nadrz¦dn¡ zasad¦, »e segmenty:

| s¡ ci¡gªe, tzn. skªadaj¡ si¦ z ci¡gu bezpo±rednio nast¦puj¡cy ch po sobie
znaków, oraz

| s¡ rozª¡czne, tzn. nie jest dopuszczalna sytuacja, gdy pewien ci¡g zna-
ków jednocze±nienale»y do dwóch lub wi¦k szej liczby segmentów.

Ta prosta i intuicyjnie oczywista zasada ma pewne by¢ mo»e nieintu-
icyjne konsekwencje. Jak pokazuje poni»szy przykªad, jedn¡ z tych kon-
sekwencji jest konieczno±¢ traktowania tzw. czasownikówzwrotnych jako
par segmentów skªadaj¡cych si¦ z wªa±ciwej formy czasownik owej oraz
z segmentu si¦.

(3.1) Bo ja si¦ naprawd¦ boj¦ gªo±noroze±mia¢.

W przykªadzie tym, ilustruj¡cym tzw. haplologi¦ zaimka zwro tnego si¦
(Kup±¢, 1999), jeden ci¡g si¦ wyda je si¦ by¢ jednocze±niecz¦±ci¡ czasow-
nika zwro tnego bac� sie– i czasownika zwro tnego r ozes�miac� sie–.Wymaga-
nie rozª¡czno±ci segmentów nie pozwala jednak traktowa¢ si¦ jako cz¦±ci
dwóch ró»nych segmentów, boj¦ si¦ i roze±mia¢si¦, za±wymag anie ci¡gªo±ci
segmentów nie pozwala na wyró»nienie w (3.1) ani segmentu boj¦ si¦, ani
segmentu roze±mia¢si¦, a zatem w tego typu wypadkach nale»y uzna¢ si¦
za odr¦bn y segment. Skoro ci¡g si¦ jest odr¦bn ym segmentem w przykªa-
dach typu (3.1), naturalne (i poparte brzytw¡ Ockhama) jest traktowanie si¦
jako osobnego segmentu tak»e i w innych wyst¡pieniach form czasowni-
ków zwro tnych.

Na podstawie podobnego rozumowania zastosowanego do poni»szych
przykªadów, podzielone na mniejsze segmenty musz¡ by¢ tak»e tzw. formy
analityczne czasownik ów, ci¡gi typu po polsku itp., gdy» w przeciwnym
wypadku ci¡gi b¦d¦, niech, poitp. musiaªyby nale»e¢jednocze±niedo dwóch
segmentów: b¦d¦ szedªi b¦d¦ ±piewaª, niech przyjdziei niech za±piewa, popolsku
i po angielsku.

(3.2) a. B¦d¦ dªugo szedª i ±piewaª.
b. Niech no tylko przyjdzie i za±piewa!

(3.3) Mówi¦ po polsku i angielsku.

Uogólniaj¡c tego typu przykªady, w niniejszym korpusie przyj¦t o zasa-
d¦, »esegmenty nigdy nie s¡ dªu»szeni» sªowa rozumiane jako maksymal-



20 Rozdziaª3. Systemznacznikówmorfosyntaktycznych

ne ci¡gi znaków nie b¦d¡cy ch separatorami sªów, gdzie separatorami sªów
s¡ odst¦p y oraz znaki inter punkcyjne z wy ª¡czeniem dywizu, kropki b¦-
d¡cej cz¦±ci¡ skrótu oraz apostrofu w formach takich jak Chomsky'egoi (de)
l'Hospitala. Znaki inter punkcyjne b¦d¡ce separatorami sªów traktowane s¡
jako osobne segmenty.

Zwykle tak rozumiane sªowa s¡ segmentami, cho¢ istniej¡ sytuacje,
gdy | znowu w my±l zasady ci¡gªo±ci i rozª¡czno±ci segmentów | wy -
dzieli¢ nale»y segmenty krótsze od sªów.

(3.4) a. Dawno nie ±piewaªam i nie ta«czyªam.
b. Dawnom nie ±piewaªa i nie ta«czyªa.

(3.5) a. Kiedy± zata«czyªbym i za±piewaªbym tam.
b. Kiedy± bym tam za±piewaª i zata«czyª.

Przykªad (3.4) pokazuje, »e tzw. formy aglutynacyjne leksemu byc� , czyli
ruchome ko«cówki -(e)m, -(e)±, -(e)±my, -(e)±cie, powinn y by¢ traktowane
jako osobne segmenty. Podobnie, przykªad (3.5) uzasadnia odr¦bne trak-
towanie partykuª y by. Wszystkie wyj¡tki od zasady traktowania sªów jako
pojedynczych segmentów wymienione s¡ poni»ej.

| Jako odr¦bne segmenty traktowane s¡ formy aglutynacyjne leksemu
byc� , a zatem nast¦puj¡ce sªowa reprezentuj¡ po dwa segmenty: ªgaªe±,
dªugo±my, takem.

| Za odr¦bne segmenty uznane s¡ partykuª y by, -»(e) i -li , a zatem
nast¦puj¡ce sªowa reprezentuj¡ po kilka segmentów: przyszedªby,
napisaªabym, chod¹»e, potrzebowaª»eby±, znaszli .

| Odr¦bn ym segmentem jest popr zyimk owa nieakcentowana forma za-
imka -«: do«, ze«.

| Dzielone na segmenty s¡ niektóre sªowa zawier aj¡ce ª¡cznik, a miano-
wicie:
| sªowa typu polsko- niemiecki ,
| podw ójne nazwiska, np. Kowalska- Nowakowska,
nie s¡ natomiast dzielone skrótowce zawier aj¡ce ª¡cznik sygnalizuj¡cy
odmian¦, np. PRL-u.

| Dzielone na segmenty s¡ tak»e wyst¦puj¡ce na ko«cu zdania formy
ko«cz¡ce si¦ kropk¡, np. skróty typu itd., itp., liczby pisane cyframi
w znaczeniu porz¡dk owym i inicjaªy, np. itp ., George W . itp. Dzielenie
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form z kropk¡ ko«cz¡cych zdanie jest uzasadnione podw ójn¡ rol¡ krop-
ki w takiej pozycji: jest ona cz¦±ci¡ formy i jednocze±nie sygnalizuje
koniec zdania (jest to tzw. haplologia kropki; por. p. 3.5.1).W wypad-
ku, gdy takie formy nie wyst¦puj¡ na ko«cu zdania, s¡ one uznawane
za pojedyncze segmenty.

Z powy»szych zasad wynika, »e segmentacja tekstu w (3.6) wy gl¡da
tak, jak to przedstawiono w (3.7).

(3.6) Pojechaliby±my z JanemM. Rokit¡ i JanemNowakiem-Jeziora«skim
na sesj¦ polsko-ameryka«sk¡, gdyby nas zaprosiª George W. Byªa-
by to nasza ju» 2. do« podró» od czasów PRL-u, a mo»e i 3., czy
nawet 4.

(3.7) Pojechali by±my z JanemM. Rokit¡ i JanemNowakiem- Jeziora«skim
na sesj¦ polsko- ameryka«sk¡ , gdyby nas zaprosiª George W . Byªaby
to nasza ju» 2. do« podró» od czasówPRL-u , a mo»e i 3. , czy
nawet 4 .

3.2. Struktura znacznik ów mor fosyntaktycznych

Znaczniki okre±laj¡ form¦ podstawow¡ (tzw. lemat) i charakterysty-
k¦ morf oskªadniow¡ danego segmentu (tzw. znacznik morfosyntaktyczny;
czasami terminu znacznikb¦dziem y u»ywa¢ w tym nieco w¦»szym zna-
czeniu). W wypadku segmentu b¦d¡cego znakiem inter punkcyjn ym za
form¦ podstawow¡ przyjmujemy ten sam znak i przypisujemy mu znacz-
nik interp. W dalszej cz¦±ci niniejszego rozdziaªu skupim y si¦ na systemie
anotacji form wyr azowych.

Ka»dy znacznik morf osyntaktyczny jest ci¡giem warto±ci rozdzielo-
nych dwukropkami, np.: subst:sg:nom:m1 dla segmentu chªopiec. Pierwsza
warto±¢,np. subst, okre±laklas¦gramatycz¡ (por. p. 3.4),nast¦pne za±,np. sg,
nom i m1 | warto±ci odpowiednich dla tej klasy kategorii gramatycznych
(por. p. 3.3).Tagset przyj¦ty w niniejszym korpusie jest zatem tagsetempo-
zycyjnym, podobnie jak np. tagsetCzeskiegoKorpusu Narodowego,czy te»
rodzina tagsetów opracowanych w ramach projektu Multext-East (Erjavec,
2001).
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3.3. Kategor ie gramatyczne

Poni»sza tabela przedstawia repertuar kategorii gramatycznych u»y-
wanych w Korpusie IPI PAN.

Liczba: (2 warto±ci)

pojedyncza sg oko
mnoga pl oczy

Przypadek : (7 warto±ci)

mianownik nom woda
dopeªniacz gen wody
celownik dat wodzie
biernik acc wod¦
narz¦dnik inst wod¡
miejscownik loc wodzie
woªacz voc wodo

Rodzaj : (5 warto±ci)

m¦ski osobowy m1 papie»,kto, wujostwo
m¦ski zwier z¦cy m2 baranek, walc, babsztyl
m¦ski rzeczowy m3 stóª
»e«ski f stuªa
nijaki n dziecko, okno,co,skrzypce,spodnie

Osoba: (3 warto±ci)

pierwsza pri bredz¦
druga sec bredzisz
trzecia ter bredzi

Stopie« : (3 warto±ci)

równy pos cudny
wy»szy comp cudniejszy
najwy»szy sup najcudniejszy
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Aspekt : (2 warto±ci)

niedokonany imperf i±¢
dokonany perf zaj±¢

Zanegowanie: (2 warto±ci)

niezanegowana a� pisanie,czytanego
zanegowana neg niepisanie,nieczytanego

Akcento wo±¢: (2 warto±ci)

akcentowana akc jego,niego,tobie
nieakcentowana nakc go, -«, ci

Poprzyimk owo±¢: (2 warto±ci)

popr zyimk owa praep niego,-«
niepopr zyimk owa npraep jego,go

Ak omodacyjno±¢: (2 warto±ci)

uzgadniaj¡ca congr dwaj, pi¦cioma
rz¡dz¡ca rec dwóch, dwu, pi¦ciorgiem

Aglutynacyjno±¢ : (2 warto±ci)

nieaglutynacyjna nagl niósª
aglutynacyjna agl niosª-

Wokaliczno±¢: (2 warto±ci)

wokaliczna wok -em
niewokaliczna nwok -m

Kategorie liczb y, przypadka , osoby i stopnia rozumiane s¡ tutaj tra-
dycyjnie i nie wymag aj¡ komentarza.

Kategoria rodzaju jest rozumiana w sensiepracy Ma«czak 1956,a za-
tem rodzaj rzeczownika jest niezale»ny od warto±ci liczby, przy czym
w ustaleniu rodzaju tych rzeczownik ów, które posiadaj¡ liczb¦ pojedyn-
cz¡1, pomóc mog¡ nast¦puj¡ce konteksty:

1 Poprzednie wersje tagsetu IPI PAN przyjmowaªy zestaw dziewi¦ciu rodzajów zapro-
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(3.8) Widz¦ jednego z tych, których lubi¦. m1
(3.9) Widz¦ jednego z tych, które lubi¦. m2
(3.10) Widz¦ jeden . m3
(3.11) Widz¦ jedno . n
(3.12) Widz¦ jedn¡ . f

Kategoria aspektu jest czysto sªownik owa, tj. formy nie odmieniaj¡ si¦
przez aspekt, a jedynie mog¡ mie¢ pewn¡ ustalon¡ warto±¢tej kategorii,
staª¡ dla wszystkich form danego czasownika.

Kategoria zanegowania przysªuguje tym formom czasownik owym,
w wypadku których pre�k s nie- jest pisany ª¡cznie, a zatem odró»nia
formy pisaniei niepisanie, napisany i nienapisany, ale nie formy pisa¢i nie
pisa¢.

Kategorie akcentowo±ci i poprzyimk owo±ci dotycz¡ tylko niektórych
form zaimków osobowych, a w wypadku popr zyimk owo±ci| tylko nie-
których form zaimków trzecioosobowych.

Kategoria akomodacyjno±ci jest wªa±ciwa dla wszystkich form liczeb-
nikowych i ma warto±¢uzgadniaj¡c¡ wtedy i tylko wtedy, gdy dana forma
liczebnikowa wi¡»e si¦ z form¡ rzeczownik ow¡ o tej samej warto±ci przy-
padka. Kategoria ta jest szczegóªowo omówiona w pracachPrzepiórkowski
2003bi Woli«ski 2003.

Dwie ostatnie kategorie, aglutynacyjno±¢ i wokaliczno±¢ wynika j¡
z dzielenia form typu niosªemi niosªamna segmenty typu niosªem, niosªam.
Cho¢ w wi¦k szo±ciwypadk ów pierwszy segment w takich sªowach ma t¦
sam¡ posta¢, co odpowiednia trzecioosobowa pojedyncza forma przeszªa,

ponowany w pracy Saloni 1976.Z powodu ogranicze« obecnej wersji analizatora morf o-
logicznego oraz wobec w¡tpliw o±ci (por. Przepiórkowski i in. 2002i Woli«ski 2001)co do
niektórych szczegóªowych rozwi¡za« dotycz¡cych rodzajów przymnogich zaproponowa-
nych w tej»epracy Saloni 1976,niniejsza wersja tagsetu przyjmuje bardziej konserwatywny
zestaw pi¦ciu rodzajów. Formy przymnogie typu wujostwo oznaczamy jako posiadaj¡ce
rodzaj m¦ski osobowy, za± formy przymnogie typu skrzypce, sanie, pomyje uznajemy arbi-
tralnie (ale por. rozumowanie przedstawione w pracy Przepiórkowski 2003a)za nijakie.
Poni»sze konteksty mog¡ pomóc przypisa¢ odpowiednie rodzaje rzeczownik om plurale
tantum:

(i) byli wa»ni. m1
(ii) byªy wa»ne. n
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np. ja szedªem i on szedª, czasami formy te si¦ ró»ni¡, np. ja niosªem i on
niósª. W wypadku takich ró»nic, forma ª¡cz¡ca si¦ z aglutynantem (cz¡stk¡
typu -em), np. forma niosª-, zostanie oznakowana jako aglutynacyjna, za±
forma wyst¦puj¡ca samodzielnie, np. forma niósª, zostanie oznakowa-
na jako nieaglutynacyjna. Dodatkowo, kategoria wokaliczno±ci odró»nia
aglutynanty ª¡cz¡ce si¦ z formami ko«cz¡cymi si¦ spóªgªosk¡ (np. -em)
od aglutynant ów ª¡cz¡cych si¦ z formami ko«cz¡cymi si¦ samogªosk¡
(np. -m).

W niniejszym tagseciebrak jest kategorii czasu, trybu i strony, gdy» s¡
one wªa±ciwe jednostkom wi¦k szym ni» segmenty.

3.4. Klasy gramatyczne

Podstawowym poj¦ciem niniejszego tagsetu odpowiadaj¡cym tradycyj-
nemu poj¦ciu cz¦±ci mowy jest klasagramatyczna. Terminu tego b¦dziem y
u»ywali wymiennie z terminem klasa
eksyjna.

Zasi¦g tradycyjnych cz¦±ci mowy, takich jak czasownik , rzeczownik ,
liczebnik czy zaimek, jest nieostry i przez to kontrowersyjny: czy tzw. od-
sªowniki, tj. formy typu picie i palenie, to czasowniki (posiadaj¡ kategori¦
aspektu, s¡ regularnie powi¡zane z formami czasownik owymi typu pi¢
i pali¢), czy te» rzeczowniki (odmieniaj¡ si¦ przez przypadek, posiadaj¡
sªownik ow¡ kategori¦ rodzaju)?, czy pi¡ty to liczebnik (na to wskazuje
semantyka), czy te» przymio tnik (na to wskazuje odmiana)?, czy taki to
zaimek (semantyka), czy przymio tnik (odmiana)?

W Korpusie IPI PAN przyj¦t o klasy gramatyczne bardziej szczegóªowe
i lepiej zde�nio wane ni» tradycyjne cz¦±ci mowy. Klasy te oparte s¡ na
poj¦ciu 
eksemu, zaproponowanym w pracach Bie« 1991, 2004, b¦d¡cym
poj¦ciem w¦»szym od terminu leksem.

3.4.1. Fleksemy

W wypadku leksemów mo»na nie±ci±le powiedzie¢, »e dwie formy
nale»¡ do tego samegoleksemu wtedy i tylko wtedy, gdy znacz¡ to samo,
z dokªadno±ci¡ do produktywn ych ró»nic znaczenia wynika j¡cych z ró»-
nych warto±ci odpowiednich kategorii gramatycznych (np. kategorii licz-
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by czy osoby), oraz gdy maj¡ podobn¡ posta¢ morf ologiczn¡ 2, a wi¦c na
przykªad formy pi¦¢, pi¦cioma i pi¦ciokrotny mo»na by uzna¢ za formy tego
samego leksemu, podobnie jak formami tego samego leksemu s¡ wypije,
wypi¢ i wypito. Natomiast w wypadku 
ek semów, do tych warunków do-
chodzi jeszczewarunek to»samo±cikategorii gramatycznych: dwie formy
nale»¡ do tego samego 
ek semu wtedy i tylko wtedy, gdy znacz¡ to sa-
mo, maj¡ podobn¡ posta¢ morf ologiczn¡ oraz posiadaj¡ te samekategorie
gramatyczne, a zatem do tego samego 
ek semu nale»¡ formy osobowe
czasownika, posiadaj¡ce kategorie liczby, rodzaju i aspektu, np wypije,
wypijecie, wypijemy, ale nie formy wypi¢ czy wypito, które kategorii liczby
i rodzaju nie posiadaj¡.

Na mocy powy»szego pierwszego przybli»enia poj¦cia 
eksem, formy
typu wypi¢ i wypito nale»aªoby uzna¢ za formy tego samego 
ek semu:
maj¡ one regularnie powi¡zane znaczenia i formy tekstowe, oraz te same
kategorie gramatyczne, a mianowicie kategori¦ aspektu. Jednak obie te
formy posiadaj¡ t¦ sam¡ warto±¢aspektu, a zatem kategorie gramatyczne
tych form nie pozwalaj¡ na ich rozró»nienie. Sytuacjataka mo»e mie¢ miej-
scew wypadku tzw. form wariantywn ych, np. funkcji i funkcyj, czy HIT-u
i HIT-a, których rola skªadniowa w zdaniu jest taka sama. W wypadku
form wypi¢ i wypito mamy jednak do czynienia z formami, których war-
to±ci kategorii gramatycznych s¡ identy czne, lecz dystrybucja skªadniowa
jest zupeªnie odmienna. W takich wypadkach za»¡damy, by formy te nale-
»aªy do osobnych 
ek semów, a zatem wy odr¦bnim y nieodmienny 
ek sem
bezokolicznik owy zawier aj¡cy form¦ wypi¢ i nieodmienny 
ek sem zawie-
raj¡cy form¦ wypito.

Kontynuuj¡c to rozumowanie, formy czasownika dokonanego wypic�
mo»emy pogrupowa¢ w nast¦puj¡ce 
ek semy:

| tzw. pseudoimiesªów, zawier aj¡cy formy odmienne przez liczb¦ i ro-
dzaj, ale nie przez osob¦, m.in.: wypiª, wypili , wypiªy,

| 
ek sem zawier aj¡cy formy czasu przyszªego, odmienne przez liczb¦
i osob¦, ale nie rodzaj, m.in.: wypij¦ , wypijemy, wypij¡ ,

| rozka¹nik, tak»e zawier a formy odmienne przez liczb¦ i osob¦, ale
w sposób defektywn y: wypijmy, wypij, wypijcie,

2 Znane wyj¡tki od tego ostatniego wymag ania to leksem r ok, do którego nale»¡ m.in.
formy rokiem i latami, czy leksem czªowiek, do którego nale»¡ m.in. formy czªowiekiem
i lud¹mi .
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| trzy 
ek semy nieodmienne, zawier aj¡ce po jednej formie: bezokolicznik
(wypi¢), bezosobnik (wypito), imiesªów przysªówk owy upr zedni (wypiw-
szy),

| odsªownik, zawier aj¡cy formy odmienne przez liczb¦ (cz¦sto tylko po-
tencjalnie), przypadek i zanegowanie, i posiadaj¡ce ustalony rodzaj (ni-
jaki), m.in.: wypicie, wypiciem, niewypiciu,

| imiesªów przymio tnik owy bierny, zawier aj¡cy formy odmienne przez
liczb¦, przypadek i rodzaj, m.in.: wypity, wypite, wypitymi.

Rozumuj¡c podobnie, w wypadku czasownika niedokonanego pic� wy -
odr¦bni¢ mo»na nast¦puj¡ce 
ek semy:

| pseudoimiesªów,
| 
ek sem zawier aj¡cy formy czasu tera¹niejszego, m.in.: pij¦ , pijemy, pi-

jecie,
| rozka¹nik,
| trzy 
ek semy nieodmienne: bezokolicznik, bezosobnik oraz imiesªów

przysªówk owy wspóªczesny (pij¡c),
| odsªownik,
| imiesªów przymio tnik owy bierny,
| imiesªów przymio tnik owy czynny, tak»e zawier aj¡cy formy odmienne

przez liczb¦, przypadek i rodzaj, m.in.: pij¡cy, pij¡ce, pij¡cymi.

Inne 
ek semy nale»y wyró»ni¢ dla czasownika byc� : oprócz pseudo-
imiesªowu (byª, byli itd.), form tera¹niejszych (jestem, jeste±my, jeste±cieitd.),
rozka¹nika (b¡d¹my, b¡d¹, b¡d¹cie), bezokolicznika (by¢), imiesªowu przy-
sªówk owego wspóªczesnego(b¦d¡c), odsªownika (bycieitp.) oraz imiesªowu
przymio tnik owego czynnego (b¦d¡cy itp.), tak»e:

| 
ek sem zawier aj¡cy formy czasu przyszªego, odmienne przez liczb¦
i osob¦, m.in. b¦d¦, b¦dziecie, oraz

| aglutynant, tj. 
ek sem zawier aj¡cy formy typu -em, -±my itp.

W znacznie mniejsz¡ liczb¦ 
ek semów mo»na pogrupowa¢ formy
przymio tnik owe. Ze wzgl¦du na odmian¦ mo»na je podzieli¢ na 
ek semy
przymio tnik owe zawier aj¡ce formy odmienne przez liczb¦, przypadek,
rodzaj i | nie zawsze| stopie«, np. 
ek sem skªadaj¡cy si¦ z form polski,
polskiej, polskimi itp., oraz 
ek semy nieodmienne, zawier aj¡ce formy typu
polsko(jak w polsko-niemiecki) oraz polsku (jak w popolsku). Poniewa» formy
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te nie ró»ni¡ si¦ pod wzgl¦dem 
ek sji (»adna nie posiada kategorii 
ek -
syjnych), za±ró»ni¡ si¦ dystrybucj¡, wy odr¦bniam y dwa przymio tnik owe

ek semy nieodmienne: przymio tnik przypr zymio tnik owy (polsko) oraz
przymio tnik popr zyimk owy (polsku).

Wyró»niaj¡c 
ek semy rzeczownik owe, zakªadamy, »e maj¡ one usta-
lony rodzaj gramatyczny, a wi¦c na przykªad fryzjer i fryzjerka to formy
dwóch ró»nych 
ek semów. A zatem typowy 
ek sem rzeczownik owy, od-
mienny przez przypadek i liczb¦, zawier a 14 form (dla dwóch warto±ci
kategorii liczby i siedmiu warto±ciprzypadka), lecz istniej¡ tak»e 
ek semy
pluraletantum, bez form liczby pojedynczej, np. 
ek semy wujostw o, ur odzi-
ny i spodnie, oraz singulare tantum, bez form liczby mnogiej, np. 
ek semy
kt o i co.

Pewien kªopot sprawiaj¡ tzw. formy deprecjatywne rzeczownik ów m¦-
skoosobowych, np. profesory w Przyszªy te gªupie profesory i bªota naniosªy.
Jak odró»ni¢ formy niedeprecjatywne typu profesorowie od form depre-
cjatywnych typu profesory? Jedna z mo»liw o±ci to wpro wadzenie katego-
rii deprecjatywno±ci, która by te formy odró»niaªa. Rozwi¡zanie to pro-
wadziªoby jednak do komplikacji na poziomie opisu uzgodnienia takich
deprecjatywnych form m¦sk oosobowych z niem¦sk oosobowymi formami
przymio tnik ów (te, gªupie) i czasownik ów (przyszªy, naniosªy). Dlatego te»
w niniejszym tagsecieprzyj¦t o inne rozwi¡zanie, polegaj¡ce na wy odr¦b-
nieniu dla takich form deprecjatywnych osobnych 
ek semów, które za-
wier aj¡ jedynie dwie formy mnogie rodzaju m¦skiego zwier z¦cego, o tym
samym ksztaªcietekstowym (np. profesory), ró»ni¡ce si¦ warto±ci¡ kategorii
przypadka, tj. form¦ mianownik ow¡ i woªaczow¡.

Tak»e formy liczebnikowe tworz¡ kilka ró»nych 
ek semów:

| liczebnik gªówny zawier a formy typu pi¦¢, pi¦ciu, pi¦cioma| formy te
s¡ odmienne przez przypadek, rodzaj i akomodacyjno±¢(defektywnie),
lecz maj¡ ustalon¡ liczb¦ (mnog¡),

| liczebnik zbiorowy zawier a formy typu pi¦cioro, pi¦ciorgiem| oprócz
ustalonej liczby mnogiej, formy maj¡ ustalony rodzaj nijaki i odmieniaj¡
si¦ przez przypadek i akomodacyjno±¢(defektywnie),

| formy typu pi¡ty , pi¡t a, pi¡tymi itp. stanowi¡ 
ek sem przymio tnik owy,
| tak»e formy pi¦ciokrotny, pi¦ciokrotnemu itp. stanowi¡ osobny 
ek sem

przymio tnik owy.
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Wi¦k szo±¢tradycyjnie rozumianych zaimków jest z morf osyntaktycz-
nego punktu widzenia przymio tnikami (taki, jaki±, który itp.), rzeczowni-
kami (kto, co±itp.) itd. Ze wzgl¦du na odmian¦ warto jednak wyró»ni¢
zaimek siebie, którego formy wyda j¡ si¦ posiada¢ wy ª¡cznie kategori¦
przypadka, oraz formy zaimków osobowych, posiadaj¡cych dosy¢ skom-
plik owany paradygmat.

W±ród 
ek semów odmiennych wymieni¢ tu jeszcze nale»y stopnio-
walne przysªówki oraz 
ek semy zawier aj¡ce formy typu winien, winna,
winni±my itp. | pozostaªe 
ek semy s¡ 
ek semami nieodmiennymi, czyli
zawier aj¡ pojedyncze formy, np. 
ek sem oraz zawier aj¡cy spójnik oraz,
czy te» 
ek sem na zawier aj¡cy przyimek na.

3.4.2. Klasy 
ek syjne

O ile 
ek semy s¡ niepustymi i rozª¡cznymi zbiorami form wyr azowych
o jednorodnej charakterystycesemantycznej,morf ologicznej, morf osyntak-
tycznej i | w pewnym stopniu | dystrybucyjnej, o tyle klasy 
eksyjne to
niepuste, rozª¡czne, morf osyntaktycznie i | w pewnym stopniu | dystry-
bucyjnie jednorodne zbiory 
ek semów.

Tabela na nast¦pnej stronie zawier a przybli»on¡ charakterystyk ¦ mor-
foskªadniow¡ wszystkich klas 
ek syjnych przyjmowanych w niniejszym
tagsecie.Symbol � oznacza, »e dla danej klasy 
ek syjnej dana kategoria
gramatyczna jest morf ologiczna (
ek semy nale»¡ce to tej klasy zwykle
ÿodmieniaj¡ si¦" przez t¦ kategori¦), za±symbol � oznacza,»e dana kate-
goria jest sªownik owa (dla ka»dego 
ek semu danej klasy wszystkie formy
tego 
ek semu maj¡ t¦ sam¡ warto±¢tej kategorii, cho¢ by¢ mo»e s¡ to po-
tencjalnie ró»ne warto±ci dla ró»nych 
ek semów, jak w wypadku rodzaju
rzeczownik ów).

Poni»ej przedstawiamy bardziej szczegóªow¡ charakterystyk ¦ morf o-
syntaktyczn¡ oraz, w wypadku niektórych klas, dystrybucyjn¡ poszcze-
gólnych klas 
ek syjnych.
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rzeczownik � � �
rzeczownik deprecjatywny � � �
liczebnik gªówny � � � �
liczebnik zbiorowy � � � �
przymio tnik � � � �
przymio tnik przypr zym.
przymio tnik poprzyim.
przysªówek �
zaimek nietrzecioosobowy � � � � �
zaimek trzecioosobowy � � � � � �
zaimek siebie �
forma nieprzeszªa � � �
forma przyszªa byc� � � �
aglutynant byc� � � � �
pseudoimiesªów � � � �
rozka¹nik � � �
bezosobnik �
bezokolicznik �
im. przys. wspóªczesny �
im. przys. upr zedni �
odsªownik � � � � �
im. przym. czynny � � � � �
im. przym. bierny � � � � �
winien � � �
predykatyw
przyimek �
spójnik
kublik
ciaªo obce nominalne � � �
ciaªo obce lu¹ne
forma nierozpoznana
interpunkcja
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rzeczownik zawier a 
ek semy odmienne przez liczb¦ i przypadek, o usta-
lonym rodzaju gramatycznym, nie posiadaj¡ce kategorii osoby, np. wo-
da, pr ofesor , pie–ciokr ot nos�c� ; do klasy tej zaliczymy tak»e 
ek semy de-
fektywne plurale tantum i singulare tantum, lecz nie 
ek semy deprecja-
tywne,

rzeczownik deprecjatywn y zawier a 
ek semy deprecjatywne, czyli 
ek se-
my o ustalonej liczbie (mnogiej) i o ustalonym rodzaju (m¦skim zwie-
rz¦cym), defektywnie odmienne przez przypadek (tylko formy mia-
nownika i woªacza),np. pr ofesor y, st udent y,

liczebnik gªówn y zawier a 
ek semy odmienne przez przypadek, rodzaj
i akomodacyjno±¢ (odmiana przez akomodacyjno±¢ jest defektywna),
o ustalonej warto±ci liczby (zwykle mnoga), a wi¦c 
ek semy takie jak
pie–c� i wiele , w tym 
ek semy liczebników defektywn ych typu t r oche–
i duz_o, o warto±ciachprzypadka ograniczonych do mianownika, bier-
nika i dopeªniacza,

liczebnik zbioro wy zawier a 
ek semy odmienne przez przypadek i | de-
fektywnie | akomodacyjno±¢,o ustalonej warto±ci liczby (mnoga) i ro-
dzaju (zawsze nijaki), a wi¦c 
ek semy liczebników zbiorowych typu
pie–cior o,

przymiotnik zawier a 
ek semy odmienne co najmniej przez liczb¦, przy-
padek i rodzaj, a tak»e by¢ mo»e przez stopie«, a wi¦c 
ek semy typu
miªy, techniczny, t aki, kt o� r y, pia–t y, wiel okr ot ny i jeden,

przymiotnik przyprzymiotnik owy zawier a nieodmienne 
ek semy od-
przymio tnik owe typu pol sko,

przymiotnik poprzyimk owy zawier a nieodmienne 
ek semy odpr zymio t-
nikowe typu pol sku,

przysªówek zawier a 
ek semy odmienne jedynie przez stopie« (przysªów-
ki stopniowalne, np. bar dzo, miªo) oraz 
ek semy nieodmienne, nie-
b¦d¡ce przymio tnikami przypr zymio tnik owymi lub popr zyimk owy -
mi, lecz o znaczeniu i postaci regularnie powi¡zan ych z odpowied-
nimi przymio tnikami (niestopniowalne przysªówki odpr zymio tnik owe,
np. technicznie czy t ak),

zaimek nietrzecioosobo wy zawier a cztery 
ek semy odmienne przez
przypadek i rodzaj: ja, my, t y, wy, z których ka»dy ma okre±lone
liczb¦ i osob¦, za± niektóre formy 
ek semów ja i t y s¡ zró»nicowane
ze wzgl¦du na akcentowo±¢,
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zaimek trzecioosobowy zawier a jeden 
ek sem, on, o ustalonej trzeciej
osobie, odmienny przez liczb¦, przypadek i rodzaj, z niektórymi
formami zró»nicowanymi ze wzgl¦du na akcentowo±¢ i popr zyim-
kowo±¢,

siebie zawier a jeden 
ek sem, siebie, odmienny przez przypadek, lecz bez
formy mianownika i woªacza,

forma nieprzeszªa zawier a 
ek semy odmienne przez liczb¦ i osob¦: przy-
szªe(o ustalonej dokonanej warto±ciaspektu) oraz tera¹niejsze (o usta-
lonej niedokonanej warto±ci aspektu),

forma przyszªa czasownika BYĆ zawier a jeden 
ek sem, skªadaj¡cy si¦
z form b¦d¦, b¦dzieszitp.,

aglutynant czasownika BYĆ zawier a jeden 
ek sem, skªadaj¡cy si¦ z form
-m, -em, -±my itp.,

pseudoimiesªó w zawier a 
ek semy odmienne przez liczb¦ i rodzaj, o usta-
lonej warto±ci aspektu,

rozka¹nik zawier a 
ek semy defektywnie odmienne przez liczb¦ i osob¦
(zawier aj¡ce formy 1.os. l.p., 2.os. l.p. oraz 2.os. l.m.),

bezosobnik zawier a nieodmienne 
ek semy na -no, -to (o ustalonym aspek-
cie),

bezokolicznik zawier a nieodmienne 
ek semy bezokolicznik owe (o usta-
lonym aspekcie),

imiesªów przysªówk owy wspóªczesny zawier a niedokonane imiesªowy
przysªówk owe,

imiesªów przysªówk owy uprzedni zawier a dokonane imiesªowy przy-
sªówk owe,

odsªownik zawier a 
ek semy odmienne przez liczb¦, przypadek i zane-
gowanie, o ustalonym rodzaju (zawsze nijaki) i aspekcie,

imiesªów przymiotnik owy czynny zawier a czynne imiesªowy przymio t-
nikowe odmienne przez liczb¦, przypadek, rodzaj i zanegowanie,
o ustalonej warto±ci aspektu (niedokonanej),

imiesªów przymiotnik owy bier ny zawier a bierne imiesªowy przymio t-
nikowe odmienne przez liczb¦, przypadek, rodzaj i zanegowanie,
o ustalonej warto±ci aspektu,

winien zawier a 
ek semy winien, powinien i ra d, odmienne przez liczb¦
i rodzaj, posiadaj¡ce tylko analityczne formy czasu przeszªegoi trybu
warunkowego,
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predykatyw zawier a nieodmienne syntetycznie 
ek semy typu bra k, t rze-
ba, war t o, z_al , sªychac� , widac� itp., które odmieniaj¡ si¦ wy ª¡cznie
analitycznie (np. byªowarto, warto, warto by, b¦dzie warto),

przyimek zawier a nieodmienne 
ek semy przyimk owe, posiadaj¡ce usta-
lon¡ warto±¢ kategorii przypadka, odpowiadaj¡c¡ rekcji przyimka 3,
nieª¡cz¡ce si¦ z niepopr zyimk owymi formami zaimków: bez, beze,
co, dla , do, dokoªa, dookoªa, dzie–ki, koªo, kont ra , ku, mie–dzy, mimo,
na, nad, nade, naokoªo, naprzeciw, naprzeciwko, o, obok, od, ode,
odnos�nie, opr o� cz, per , po, pod, pode, podczas, podle , podªug, pomie–dzy,
pomimo, ponad, poniz_ej, poprzez, pos�r odku, pos�r o� d, powyz_ej, poza, pr o� cz,
przeciw, przeciwko, przed, przede, przez, przeze, prz y, spod, spode, spo-
mie–dzy, spos�r o� d, spoza, sprzed, s�r o� d, u, w, we, wbrew, wedle , wedªug,
wewna–t rz , wobec, wokoªo, woko� ª , wskutek, ws�r o� d, wzdªuz_, z, za, ze,
zamiast , zewna–t rz , znad, znade, zza,

spójnik zawier a nieodmienne 
ek semy spójnikowe: a, aby, aczkol wiek,
alb o, alb owiem, ale , alez_, ani, aniz_el i, az_, az_eby, ba–dz� , bo, bowiem,
by, byle , chociaz_, chociaz_by, choc� , choc� by, czy, czyl i, dopo� ki, dopo� -
t y, gdy, gdyby, gdyz_, i, im, iz_, iz_by, jak, jakby, jakkol wiek, jako, jako-
by, jednak, jednakz_e, jes�l i, jes�l iby, jez_el i, kiedy, le cz, l ub, nat omiast ,
ni, nim, niz_, oraz , poniewaz_, po� ki, po� t y, przet o, skor o, t ak, tedy, t o,
t otez_, t yl ko, t ym, wie–c, zamiast , zanim, zar o� wno, zas�, zatem, z_e, z_e-
by,

kublik zawier a nieodmienne 
ek semy nie mieszcz¡ce si¦ w popr zednich
kategoriach, a wi¦c m.in. 
ek semy juz_, nader , zbyt , sie–,nie, by, -l i, oj,
aha itp.

Oprócz powy»szych klas 
ek syjnych, wpro wadzone zostaªy cztery do-
datkowe klasy pomocnicze:

ciaªo obce nominalne to klasa wtr¦t ów obcoj¦zy cznych, wzorów matema-
tycznych lub chemicznych itp., znajduj¡cy ch si¦ w pozycji frazy rze-
czownik owej, a wi¦c o potencjalnie mo»liw ej do okre±lenia warto±ci
liczby, przypadka i rodzaju,

ciaªo obce lu¹ne to klasa wtr¦t ów obcoj¦zy cznych, wzorów matematycz-
nych lub chemicznych itp. w pozycji innej ni» rzeczownik owa,

3 A zatem znaczenie kategorii przypadka w wypadku form przyimk owych jest skraj-
nie ró»ne od znaczenia tej kategorii przy innych formach.
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forma nierozpoznana to klasa 
ek semów nierozpoznanych w wyniku au-
tomatycznej analizy morf ologicznej,

inter punkcja klasa zawier a nieodmienne ÿ
ek semy" inter punkcyjne za-
wier aj¡ce formy takie jak :, ., ! itp.

3.4.3. Formy podstawowe

Jak stwier dzono powy»ej, znaczniki morf osyntaktyczne przypisyw ane
poszczególnym segmentom zawier aj¡ nie tylko informacj¦ o klasie gra-
matycznej i odpowiednich kategoriach gramatycznych, ale tak»e o for-
mie podstawowej wªa±ciwej dla danej inter pretacji segmentu. Jaka jednak
powinna by¢ forma podstawowa segmentu idziemy? Czy powinna to by¢
jedna z form nale»¡cych do tego samego 
ek semu, co idziemy, a wi¦c na
przykªad id¦ , czy te» powinna to by¢ tradycyjna forma podstawowa, a wi¦c
bezokolicznik i±¢, mimo i» nale»y on do innego 
ek semu?

W niniejszym korpusie przyj¦t o rozwi¡zanie tradycyjne, a wi¦c seg-
mentom przypisyw ane s¡ tradycyjne formy podstawowe, takie jak bez-
okolicznik czy te» mianownik rodzaju m¦skiego liczby pojedynczej, nawet
je±li dana forma podstawowa nie nale»y do tego samego 
ek semu, co
znakowany segment.

Poni»sza tabela zawier a informacje o formach podstawowych dla po-
szczególnych klas 
ek syjnych, a tak»e skróty nazw klas 
ek syjnych u»y-
wane w opisyw anym korpusie.


ek sem skrót forma podstawowa przykªad

rzeczownik subst mianownik liczby pojedynczej profesor

rzeczownik
deprecjatywny

depr mianownik liczby pojedynczej
rzeczownika

profesor

liczebnik gªówny num mianownik rodzaju m¦skiego
rzeczowego

pi¦¢, dwa

liczebnik zbiorowy numcol mianownik rodzaju m¦skiego
rzeczowego liczebnika gªównego

pi¦¢, dwa

przymio tnik adj mianownik liczby pojedynczej
rodzaju m¦skiego
stopnia równego

polski

przymio tnik
przypr zym.

adja mianownik liczby pojedynczej
rodzaju m¦skiego przymio tnika
w stopniu równym

polski
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przymio tnik
poprzyimk owy

adjp mianownik liczby pojedynczej
rodzaju m¦skiego przymio tnika
w stopniu równym

polski

przysªówek adv forma stopnia równego dobrze, bardzo

zaimek
nietrzecioosobowy

ppron12 mianownik liczby pojedynczej ja

zaimek
trzecioosobowy

ppron3 mianownik liczby pojedynczej on

zaimek siebie siebie biernik siebie

forma nieprzeszªa �n bezokolicznik czyta¢

forma przyszªa
byc�

bedzie bezokolicznik by¢

aglutynant byc� aglt bezokolicznik by¢

pseudoimiesªów praet bezokolicznik czyta¢

rozka¹nik impt bezokolicznik czyta¢

bezosobnik imps bezokolicznik czyta¢

bezokolicznik inf bezokolicznik czyta¢

im. przys.
wspóªczesny

pcon bezokolicznik czyta¢

im. przys.
uprzedni

pant bezokolicznik czyta¢

odsªownik ger bezokolicznik czyta¢

im. przym. czynny pact bezokolicznik czyta¢

im. przym. bierny ppas bezokolicznik czyta¢

winien winien forma m¦ska liczby
pojedynczej

powinien,rad

predykatyw pred jedyna forma tego 
ek semu warto

przyimek prep jedyna forma tego 
ek semu na, przez,w

spójnik conj jedyna forma tego 
ek semu oraz

kublik qub jedyna forma tego 
ek semu nie, -»e, si¦

ciaªo obce
nominalne

xxs mianownik liczby pojedynczej de, l'Hospital

ciaªo obce lu¹ne xxx jedyna forma tego 
ek semu bene

forma
nierozpoznana

ign jedyna forma tego 
ek semu

interpunkcja interp jedyna forma tego 
ek semu ;, ., (, ]
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3.5. Nietypo we segmenty j¦zyka pisanego

Anotacja morf osyntaktyczna tekstów pisanych wymag a podj¦cia sze-
regu decyzji o segmentacji i znakowaniu ci¡g ów znaków znajduj¡cy ch si¦
na pograniczu zainteresowa¢lingwis tów i typog rafów. Niniejszy punkt za-
wier a omówienie szczegóªowych decyzji dotycz¡cych pewnych klas takich
ci¡g ów typowych dla tekstów pisanych.

3.5.1. Haplologia kropki

Pewna klasa form j¦zyka naturalnego ko«czy si¦ kropk¡, np.:

| skróty typu np., itp., a w przypadkach zale»nych tak»e dr., mgr. itp.,
| liczby pisane cyframi w znaczeniu porz¡dk owym,
| inicjaªy.

Nie jest jasne, jak traktowa¢ kropk ¦ w takich formach, gdy wyst¦puj¡
one na ko«cu zdania i gdy kropka ta zdaje si¦ peªni¢ tak»e funkcj¦ znaku
inter punkcyjnego ko«cz¡cego zdanie, np.:

(3.13) Dziaªo si¦ to w 1945r.
(3.14) Czy to 3. pacjent? Nie, 2.
(3.15) Obecnego prezydenta Stanów Zjednoczonych zw¡ George W.

W niniejszym tagsecieprzyj¦te zostaªo konsekwentne cho¢nietradycyj-
ne rozwi¡zanie polegaj¡ce na traktowaniu kropki wyst¦puj¡cej na ko«cu
zdania zawsze jako znaku inter punkcyjnego. A zatem w przykªadach po-
wy»ej kropka jest traktowana jako osobny segment: r ., 2 . i W ..

Z drugiej strony, gdy kropka w takich formach nie peªni podw ójnej
funkcji, jest ona traktowana jako cz¦±¢ wi¦k szego segmentu, np. formy r.,
2. i W. s¡ pojedynczymi segmentami w poni»szych zdaniach:

(3.16) Dziaªo si¦ to w 1945r. lub pó¹niej.
(3.17) Czy to 3. pacjent? Nie, to 2. pacjent.
(3.18) Obecny prezydent Stanów Zjednoczonych nazywa si¦ George W.

Bush.

Formami hasªowymi skrótów s¡ te» skróty: bez kropki w wypadku
skrótów takich jak wg, dr i mgr, z kropk¡ w wypadku skrótów takich jak
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hab., itp., czy np., zgodnie z reguªami polskiej ortogra�i. W wypadku liczb
porz¡dk owych, form¡ hasªow¡ jest ta sama liczba, ale zawsze z kropk¡
(nawet je»eli w tek±cie liczba wyst¡piªa bez kropki). Formami hasªowymi
inicjaªów s¡ inicjaªy, tak»e zawsze z kropk¡, np.:

(3.19) Klawiatura, myszka itp. s¡ wliczonew cen¦ komputera.
| segment: itp.
| forma hasªowa: itp.

(3.20) Wliczonew cen¦ komputera s¡ klawiatura, myszka itp.
| segment: itp
| forma hasªowa: itp.

(3.21) Dziaªosi¦ to w 1945r. lub pó¹niej
| segmenty: 1945, r.
| formy hasªowe: 1945., r.

(3.22) Dziaªosi¦ to w 1945r.
| segmenty: 1945, r
| formy hasªowe: 1945., r.

(3.23) To 3. pacjent.
| segment: 3.
| forma hasªowa: 3.

(3.24) Nie, to ju» 4.
| segment: 4
| forma hasªowa: 4.

(3.25) To George W. Bush.
| segment: W.
| forma hasªowa: W.

(3.26) Ale zw¡ go George W.
| segment: W
| forma hasªowa: W.

(3.27) Oto mgr Kwa±niewski.
| segment: mgr
| forma hasªowa: mgr

(3.28) Rozmawiaªemz mgr. Kwa±niewskim.
| segment: mgr.
| forma hasªowa: mgr
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3.5.2. Skróty

Segmentacjai lematyzacja skrótów zostaªa omówiona w p. 3.5.1.
Znaczniki skrótów jednowyr azowych powinn y odpowiada¢ znaczni-

kom wyr azów, do których te skróty w tym kontek±cie si¦ rozwi jaj¡. Na
przykªad, dla segmentu mgr. w zdaniu Rozmawiaªemz mgr. Kwa±niewskim
powinien to by¢ znacznik subst:sg:inst:m1.

W wypadku skrótów wielowyr azowych, ich klasa 
ek syjna jest ustala-
na na podstawie ich odmiany i dystrybucji, np.:

| kubliki: itp., itd., np., etc., jw.,
| przymio tniki: tzw., ±p.4, ww.,
| rzeczowniki: br., cd.,
| przyimki: ds. (prep:gen), pt. (prep:nom),
| formy nieprzeszªeczasownika: cdn.

3.5.3. Liczby

Forma hasªowa liczby zapisanej cyframi arabskimi lub rzymskimi to
ta sama liczba, by¢ mo»e z dodan¡ kropk¡ dla liczb odpowiadaj¡cych
liczebnikom porz¡dk owym (por. p. 3.5.1).

Je»eli liczba odpowiada frazie liczebnikowej porz¡dk owej, to jest ona
znakowana jako przymio tnik , tak jak liczebniki porz¡dk owe, za± je»eli
odpowiada liczebnikowi gªównemu | jako liczebnik gªówny, przy czym
liczba 1 jest przymio tnikiem, podobnie jak forma jednego, np.:

(3.29) Daªem to 21. pacjentowi. adj:sg:dat:m1:pos
(3.30) Daªem to 21 pacjentom. num:pl:dat:m1:congr
(3.31) Daªem to 1. pacjentowi. adj:sg:dat:m1:pos
(3.32) Daªem to 1 pacjentowi. adj:sg:dat:m1:pos
(3.33) 0 komputerów zostaªo sprzedanych. num:pl:nom:m3:rec

Liczby caªkowite ujemne traktowane s¡ analogicznie jak liczby natu-
ralne. Jedyna ró»nica wynika z faktu, »e liczba {1 jest liczebnikiem, a nie
przymio tnikiem, chyba »e zostanie u»yta jako forma liczebnika porz¡dk o-
wego. Minus jest cz¦±ci¡ takich segmentów liczbowych.

4 Przypadek w¡tpliwy , ale zaklasy�k owany jako przymio tnik na podstawie dystrybu-
cji.
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Liczby rzeczywiste niecaªkowite s¡ znakowane jako formy liczebniko-
we.

3.5.4. Imiona, nazwiska, inicjaª y

Imiona, nazwiska i inicjaªy znakowane s¡ jako rzeczowniki o warto-
±ci rodzaju odpowiadaj¡cej pªci danej osoby, czyli m1 lub f. Segmentacja
i lematyzacja inicjaªów zostaªa omówiona w p. 3.5.1.

3.5.5. Symbole typu %, $, €, ¥ itp.

Formy hasªowe symboli typu %, $, €, ¥ to te same symbole, natomiast
ich znaczniki s¡ takie jak znaczniki odpowiadaj¡cych im peªnych form,
np.:

(3.34) Kosztowaªo to 5$.
| forma hasªowa: $
| znacznik: subst:pl:gen:m3

(3.35) Ju» tylko 5% wyborców nie popiera Leppera.
| forma hasªowa: %
| znacznik: subst:sg:nom:m3
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Do przeszukiwania Korpusu IPI PAN i wy±wietlania konkordancji sªu-
»y program Poliqarp1, stworzony w ramach niniejszego projektu przez
Zygmunta Krynickiego i Daniela Janusa,pod kierunkiem autora2. Poliqarp
ma ambicje by¢ przeszukiwark¡ uniw ersaln¡: tagset u»ywany w danym
korpusie nie jest wbudo wany w program, tylko zadany przez zewn¦tr zny
plik kon�gur acyjny, za±wewn¦tr znie wyk orzystyw any format kodowania
znaków to uniw ersalny format UTF-8. Nic wi¦c nie stoi na przeszkodzie,
by u»ywa¢ tej przeszukiwarki do korpusów innych ni» Korpus IPI PAN ,
w tym do korpusów innych j¦zyk ów.

1 POLyinterpretation Indexing Query and Retrieval Processor.
2 W pocz¡tk owych etapach prac projektowych i implementacyjnych udziaª braª tak»e

Mateusz Przepiórkowski.
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Program Poliqarp istnieje w trzech wersjach:

| wersja gra�czna, opisana w p. 4.2.2,dla systemów operacyjnych: Win-
dows2000,WindowsXP (oraz, by¢ mo»e, innych systemów klasy Win-
dows, nie byª jednak dla nich testowany) i GNU/Linux;

| wersja tekstowa, opisana w p. 4.2.3,dla systemu GNU/Linux;
| wersja inter netowa, opisana w p. 4.2.1, pozwalaj¡ca na korzystanie

z Korpusu IPI PAN popr zez Internet za pomoc¡ dowolnej przegl¡dar ki
inter netowej typu Mozilla, Internet Explorer, Opera czy Link s.

Wspólna dla tych trzech wersji jest bogata skªadnia zapyta«, opisana
w p. 4.1.

4.1. Skªadnia zapyta«

Skªadnia zapyta« w programie Poliqarp jest wzorowana na skªadni
u»ywanej w programie Corpus Query Processor (CQP) stworzonym na
Uniw ersytecie w Stuttg arcie (Christ, 1994),zawier a jednak szereg rozsze-
rze« i udogodnie«. Niniejszy rozdziaª omawia skªadni¦ zapyta« programu
Poliqarp i ilustruje j¡ wieloma przykªadami.

4.1.1. Zapytania o segmenty

W najprostszym wypadku zapytanie to ci¡g szukanych segmentów, np.:

(4.1) przyszedª czas
(4.2) przyszedª emrano

W zapytaniu (4.2) powy»ej wyst¦puj¡ trzy segmenty odpowiadaj¡ce
dwóm sªowom (por. p. 3.1): przyszedªemi rano. W wypadku prostych za-
pyta« o formy Poliqarp próbuje wykr y¢ sytuacje, w których sªowo skªada
si¦ z kilku segmentów i znale¹¢ odpowiednie ci¡gi segmentów, a zatem
prawidªowe wyniki dadz¡ tak»e zapytania:

(4.3) przyszedªem rano
(4.4) dªugom szedª

W tym drugim wypadku znalezione zostan¡ zarówno wszystkie wyst¡-
pienia trzysegmentowych ci¡g ów dªugom szedª, inter pretowanych jako
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przysªówek, aglutynant i pseudoimiesªów, jak i dwusegmentowych ci¡-
gów dªugom szedª, inter pretowanych jako celownik owa forma nominalna
i pseudoimiesªów.

Domy±lnie rozró»niana jest kasztowo±¢3 (wielk o±¢) liter , a zatem po-
ni»sze dw a zapytania dadz¡ ró»ne wyniki:

(4.5) przyszedª
(4.6) Przyszedª

Aby znale¹¢ wszystkie wyst¡pienia formy przyszedª, niezale»nie od wiel-
ko±ciposzczególnych liter , nale»y u»y¢ 
agi /i . Poni»sze zapytania dadz¡
te same wyniki, zawier aj¡ce wszystkie odpowiedzi na oba powy»sze za-
pytania.

(4.7) przyszedª/i
(4.8) Przyszedª/i

W wersji gra�cznej i tekstowej programu kasztowo±¢mo»na ustawi¢ tak-
»e globalnie | dla caªego zapytania lub szeregu zapyta« (por. pp. 4.2.2
i 4.2.3).

W zapytaniach o segmenty mog¡ wyst¡pi¢ standardowe wyr a»enia re-
gularne wyk orzystuj¡ce nast¦puj¡ce znaki specjalne: ?, * , +, . , , , | , { ,
} , [ , ] , ( , ) oraz liczby naturalne pisane cyframi arabskimi, np. 0 czy
21, przy czym specy�kacje segmentów zawier aj¡ce wyr a»enia regularne
musz¡ by¢ uj¦te w cudzysªowy " . Poniewa» formalny opis wyr a»e«regu-
larnych wykr acza poza ramy niniejszej publikacji, ograniczymy si¦ tutaj
do kilku przykªadów, które powinn y pozwoli¢ u»ytkownik owi na szybkie
przyswojenie skªadni i znaczenia takich wyr a»e«.

(4.9) "Ala|Ela"
znak | oznacza alternatyw ¦ dwóch wyr a»e«, a zatem zapytanie to
mo»e zosta¢u»yte do znalezienia wszystkich wyst¡pie« segmentów
o postaci Ala lub Ela,

(4.10) "[AE]la"
nawiasy kw adratowe oznaczaj¡ alternatyw ¦ znaków, a zatem zapy-
tanie to mo»e zosta¢ u»yte do znalezienia tych segmentów, których

3 Termin ten, odpowiadaj¡cy angielskiemu casesensitivity, zostaª zaproponowany
w pracach(Bie«, 1991,2001).
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pierwszy znak to A lub E, a nast¦pne to la, tj. zapytanie to jest
równowa»ne popr zedniemu,

(4.11) "beza?"
znak zapytania oznacza opcjonalno±¢ znaku (tutaj a) lub uj¦tego
w nawiasy okr¡gªe wyr a»enia bezpo±rednio popr zedzaj¡cego znak
?, a zatem w wyniku zadania tego zapytania znalezione zostan¡
segmenty bezi beza,

(4.12) "bez."
kropka oznacza dowolny znak, a zatem wynikiem tego zapytania
b¦d¡ segmenty beza, bezy, bez¡ itp., ale nie bezczy bezami,

(4.13) "bez.?"
bez, beza, bezy, bez¡ itp., ale nie bezami,

(4.14) ".z.z."
segmenty pi¦cioznak owe,w których 2. i 4. znak to z (np. czcz¡i rzezi),

(4.15) ".z.z..?"
segmenty skªadaj¡ce si¦ z pi¦ciu lub sze±ciuznaków, w których 2.
i 4. znak to z, np. czcz¡, rzezi i szczyt,

(4.16) "a*by"
gwiazdka oznacza dowoln¡ liczb¦ wyst¡pie« znaku lub wyr a»enia
bezpo±rednio przed ni¡, a zatem zapytanie to mo»e posªu»y¢ do
znalezienia segmentów skªadaj¡cych si¦ z dowolnej liczby liter a, po
których nast¦puje ci¡g by, np. by (zero wyst¡pie« a), aby, aaaabyitp.,

(4.17) "Ala.*"
segmenty zaczynaj¡ce si¦ na Ala, np. Ala i Alabama,

(4.18) "ala.*"/i
segmenty zaczynaj¡ce si¦ na ala, Ala, aLa, ALA itd., np. Ala, alabaster
i ALABAMA ,

(4.19) ".*al+"
plus ma dziaªanie podobne do gwiazdki i oznacza dowoln¡ wi¦ksz¡
od zera liczb¦ wyst¡pie« znaku lub wyr a»enia bezpo±rednio przed
nim, a zatem wynikiem tego zapytania b¦dzie znalezienie segmen-
tów ko«cz¡cych si¦ na al, all, alll itd., ale nie na a, np. dal, robal
i Gall,

(4.20) "a{1,3}b.*"/i
konstrukcja typu {n,m } oznacza od n do m wyst¡pie« znaku lub
wyr a»enia bezpo±rednio przed ni¡, a zatem zapytanie to pomo»e
znale¹¢ segmenty zaczynaj¡ce si¦ od ci¡gu od 1 do 3 liter a lub A,
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po którym nast¦puje liter a b lub B, a nast¦pnie dowolny ci¡g znaków
(por. .* ), np. Aby, aaaby, absolutnie, ABBA,

(4.21) ".*(la){3,}.*"
konstrukcja typu {n,} oznacza co najmniej n wyst¡pie« znaku lub
uj¦tego w nawiasy okr¡gªe wyr a»eniabezpo±rednio przed ni¡, a za-
tem zapytanie to mo»e posªu»y¢ do znalezienia segmentów, w któ-
rych ci¡g la wyst¦puje przynajmniej 3 razy pod rz¡d, np. tralalala,
sialalala,

(4.22) "[bc¢dfghjklªm n«pr s±t wz¹» ]{ 4, }[a ¡e ¦i oóuy ]"/ i
segmenty skªadaj¡ce si¦ z co najmniej 4 spóªgªoseki dokªadnie jednej
samogªoski, np. ¹d¹bªa i Chrzcz¦| wyr a»enie [bc¢dfghjklªmn «-
prs±twz¹»]{4,} oznacza co najmniej czterokrotne powt órzenie
znaku pasuj¡cego do [bc¢dfghjklªmn «prs ±t wz¹ »] , tj. co naj-
mniej cztery wyst¡pienia spóªgªoski (niekoniecznie tej samej),

(4.23) "([bc¢dfghjklª mn«prs± tw z¹ »] {3 }[a ¡e ¦i oóuy ]){ 2, }" /i
segmenty skªadaj¡ce si¦ z co najmniej dwukro tnego powt órzenia
wzorca CCCV, gdzie C to spóªgªoska,a V to samogªoska,np. wszyst-
ko, Zdmuchn¡wszyi Szmajdzi«ski| konstrukcja typu {n} oznaczado-
kªadnien wyst¡pie« znaku lub uj¦tego w nawiasy okr¡gªe wyr a»enia
bezpo±rednio przed ni¡,

(4.24) "(pod|na|za)je ch a. *"
segmenty zaczynaj¡ce si¦ od podjecha, najecha i zajecha, np. podjechaª,
zajechawszy.

Specy�kacje segmentów podane powy»ej musz¡ pasowa¢ do caªych
segmentów | st¡d konieczno±¢ umieszczenia po obu stronach ci¡gu
(la){3,} w zapytaniu (4.21)o segmenty zawier aj¡ce ci¡g lalalawyr a»enia
.* , pasuj¡cego do dowolnego ci¡gu znaków. Ten sam efekt zostanie osi¡-
gni¦ty przy u»yciu 
agi /x , oznaczaj¡cej, »e dana specy�kacja segmentu
musi pasowa¢przynajmniej do cz¦±ci danego segmentu, niekoniecznie do
caªegosegmentu:

(4.25) "(la){3,}"/x
segmenty, w których ci¡g la wyst¦puje przynajmniej 3 razy pod
rz¡d, np. tralalala, sialalala,

(4.26) "(la){3,}"/ix
segmenty, w których wyst¦puje ci¡g lalala, LaLAla itp., np. tralalala,
SiaLaLALA.
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4.1.2. Zapytania o formy podstawowe

Aby znale¹¢ wszystkie formy leksemu kor pus, mo»na u»y¢ nast¦puj¡-
cego zapytania:

(4.27) [base=korpus]

Atrybut base jest jednym z wielu mo»liwy ch atrybut ów, jakie mog¡
pojawi¢ si¦ w zapytaniu. Warto±ci¡ tego atrybutu powinna by¢specy�kacja
formy podstawowej (hasªowej) w rozumieniu p. 3.4.3, a zatem zapytanie
[base=pisa¢] mo»e by¢ u»yte do znalezienia form typu pisa¢, pisz¦, pi-
saªa, piszcie, pisanie, pisano, pisaneitp.

Innym mo»liwym atrybutem jest orth | warto±ci tego atrybutu okre-
±laj¡ same segmenty, a zatem nast¦puj¡ce pary zapyta« s¡ równowa»ne:

(4.28) a. przyszedª
b. [orth=przyszedª ]

(4.29) a. Przyszedª/i
b. [orth=Przyszedª /i ]

(4.30) a. przyszedª czas
b. [orth=przyszedª ][ or th =cz as ]

Nie s¡ jednak równowa»ne zapytania:

(4.31) a. przyszedªem rano
b. [orth=przyszedª em][ or th= ra no]

W pierwszym wypadku program spróbuje rozbi¢ sªowo przyszedªemna
dw a segmenty, przyszedªi em, podczas gdy warto±¢ atrybutu orth jest
zawsze inter pretowana jako specy�kacja pojedynczego segmentu.

Warto±ciami atrybut ów base i orth mog¡ by¢ wyr a»enia regularne,
podobnie jak w wypadku prostych zapyta« o formy opisanych w p. 4.1.1,
np.:

(4.32) [orth="bez.?"/i ]
znalezione zostan¡ segmenty bez, Beza, bezy itp., ale nie bzemczy
bezami,

(4.33) [base="bez.?"/i ]
znalezione zostan¡ wszystkie segmenty, których forma hasªowa ma
3 lub 4 liter y i zaczyna si¦ od bez(przy dowolnej kasztowo±ci),czyli
np. segmenty bzem, bez, bezamiitp.
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4.1.3. Zapytania wy»szego rz¦du

Zapytania o segmenty i o formy podstawowesegmentów mo»na ª¡czy¢.
Na przykªad, aby znale¹¢ wszystkie wyst¡pienia segmentu min¦ rozumia-
nego jako forma leksemu mina (a nie na przykªad leksemu mijac� ), mo»na
zada¢ nast¦puj¡ce zapytanie:

(4.34) [orth=min¦ & base=mina]

Podobne znaczeniema nast¦puj¡ce zapytanie o te wyst¡pienia segmen-
tu min¦ , które nie s¡ inter pretowane jako formy leksemu mijac� .

(4.35) [orth=min¦ & base!=mija¢]

Warunek, »e forma hasªowa to nie mija¢, mo»na zada¢ tak»e, umiesz-
czaj¡c znak negacji (wykr zyknik) przed nazw¡ atrybutu, a wi¦c poni»sze
zapytanie jest w peªni równowa»ne zapytaniu powy»szemu.

(4.36) [orth=min¦ & !base=mija¢]

Podobnie jak w rachunku zda«, zapytanie z podw ójn¡ negacj¡ jest rów-
nowa»na zapytaniu bez negacji, a zatem nast¦puj¡ce zapytania o segment
nie jako form¦ zaimka osobowego on s¡ w peªni równowa»ne:

(4.37) [orth=nie & base=on]
(4.38) [orth=nie & !base!=on]
(4.39) [orth=nie & !!!base!=on]
(4.40) [orth=nie & !!base=on]

W powy»szych zapytaniach operator & speªnia rol¦ logicznej koniunk -
cji. Operatorem do niego dualnym jest operator | , speªniaj¡cy rol¦ logicznej
alternatywy . Oto kilka przykªadów u»ycia tego operatora:

(4.41) [base=on | base=ja]
wszystkie formy zaimków on i ja, równowa»ne zapytaniu [ba-
se="on|ja"] ,

(4.42) [base=on | orth=mnie | orth=ciebie]
wszystkie formy zaimka on, a tak»e segmenty mnie i ciebie,

(4.43) [orth=pora & !(base=por | base=pora)]
segment pora nie b¦d¡cy ani form¡ leksemu por , ani form¡ leksemu
pora .



48 Rozdziaª4. Przeszukiwaniekorpusu

Aby lepiej zrozumie¢ ró»nic¦ pomi¦dzy operatorami & i | , porównajmy
nast¦puj¡ce dw a zapytania:

(4.34) [orth=min¦ & base=mina]
(4.44) [orth=min¦ | base=mina]

W wyniku zadania pierwszegozapytania znalezione zostan¡ te segmenty,
które s¡ jednocze±nie(koniunkcja) segmentemmin¦ i form¡ leksemu mina,
a wi¦c wy ª¡cznie te wyst¡pienia segmentu min¦ , które s¡ inter pretowane
jako formy leksemu mina. W wyniku zadania drugiego zapytania znalezio-
ne natomiast zostan¡ te segmenty, które s¡ albo dowolnie inter pretowanym
segmentem min¦ , albo form¡ leksemu mina (alternatyw a), czyli wszystkie
wyst¡pienia zarówno segmentu min¦ , jak i segmentów mina, miny, minami
itp. inter pretowanych jako formy leksemu mina.

Specy�kacje pozycji w korpusie, uj¦te w nawiasy kw adratowe, mog¡
zawier a¢ dowoln¡ liczb¦ warunków typu atrybut=warto±¢ (na przy-
kªad orth=nie ) poª¡czonych operatorami ! , & i | , tak jak pokazuj¡ to
powy»sze przykªady. Mo»liw e jest tak»e caªkowite pomini¦cie jakichkol-
wiek warunków | poni»sze zapytanie mogªoby posªu»y¢ do znalezienia
wszystkich segmentów w korpusie.4

(4.45) []

Taka trywialna specy�kacja pozycji w korpusie, pasuj¡ca do dowol-
nego segmentu, mo»e posªu»y¢ na przykªad do znalezienia dwóch form
oddzielon ych od siebie dowolnymi dwoma segmentami, np.:

(4.46) [orth=si¦][][][ base= ba¢]

W wyniku tego zapytania zostan¡ znalezione ci¡gi takie jak si¦ nikogonie
ba¢, si¦ Boga nie boicieitp.

Dla wielu zastosowa« ciekawsza byªaby mo»liw o±¢zapytania na przy-
kªad o formy oddalone od siebie o najwy»ej pi¦¢ pozycji. Poliqarp umo»-
liwia zadawanie takich pyta«, gdy» pozwala na formuªowanie wyr a»e«
regularnych tak»e na poziomie pozycji korpusu. Na przykªad zapytanie
o form¦ leksemu bac� wyst¦puj¡c¡ dwie, trzy lub cztery pozycje dalej ni»
forma si¦ mo»e wy gl¡da¢ nast¦puj¡co:

4 Mogªoby, gdyby nie fakt, »e Poliqar p zawier a wewn¦tr zne ograniczenia na liczb¦
mo»liwy ch wynik ów zapytania.
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(4.47) [orth=si¦][]{2 ,4 }[ bas e=ba¢]

W wyniku tego zapytania zostan¡ znalezione ci¡gi uzyskane w wyniku
popr zedniego zapytania, a tak»e na przykªad ci¡g si¦ ka»dynast¦pny Rywin
b¦dziebaª.

Zapewne bardziej popr awnym zapytaniem o ró»ne wyst¡pienia form
tzw. czasownika zwro tnego bac� sie–byªoby zapytanie o si¦ w pewnej odle-
gªo±ciprzed form¡ leksemu bac� , ale bez znaku inter punkcyjnego pomi¦-
dzy tymi formami, lub bezpo±rednio za tak¡ form¡, ewentualnie oddzie-
lone od formy bac� zaimkiem osobowym: 5

(4.48) [orth=si¦][ort h! =" [.! ?, :] "] {, 5}[ base =ba¢]
|[base=ba¢][bas e="o n|j a| ty |my| wy" ]? [o rt h=si¦ ]

4.1.4. Zapytania o znaczniki mor fosyntaktyczne

Zapytanie (4.48)mo»na upro±ci¢popr zezzast¡pienie warunku orth!=
"[.!?,:]" bezpo±rednim odwoªaniem do ÿklasy gramatycznej" interp
(por. rozdz. 3):

(4.480) [orth=si¦][pos! =i nt er p] {,5 }[ base =ba¢]
|[base=ba¢][bas e="o n|j a| ty |my| wy" ]? [o rt h=si¦ ]

Ogólniej, warto±ciami atrybutu pos (ang. part of speech `cz¦±¢ mowy')
s¡ skróty nazw klas gramatycznych omówion ych w p. 3.4 (por. tabela na
str.34).Na przykªad zapytanie o sekwencj¦ dwóch form rzeczownik owych
rozpoczynaj¡cych si¦ na a mo»e by¢ sformuªowane w sposób nast¦puj¡cy :

(4.49) [pos=subst & orth="a.*"]{2}

Podobnie jak to miaªo miejscew wypadku specy�kacji form tekstowych
i form hasªowych, tak»e specy�kacje klas gramatycznych mog¡ zawier a¢
wyr a»enia regularne. Na przykªad, zwa»ywszy na to, »e zaimki osobowe
nale»¡ do klasy zaimków trzecioosobowych ppron3 i do klasy zaimków
nietrzecioosobowych ppron12, poni»sze zapytania mog¡ posªu»y¢ do zna-
lezienia dowolnych form dowolnych zaimków osobowych:

(4.50) [pos=ppron12 | pos=ppron3]
(4.51) [pos="ppron12| ppro n3" ]

5 Zapytanie to zostaªo zªamanepomi¦dzy dwie linie z powodów typog ra�czn ych.
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(4.52) [pos="ppron(12| 3) "]
(4.53) [pos="ppron[123 ]+ "]
(4.54) [pos="ppron.+"]
(4.55) [pos=ppron/x]

A zatem zapytanie (4.48) mo»e zosta¢ jeszcze bardziej uproszczone do
nast¦puj¡cego zapytania:

(4.4800) [orth=si¦][pos != in ter p] {, 5} [b ase =ba¢]
|[base=ba¢][po s=ppron /x ]? [o rt h=s i¦ ]

W zapytaniach mo»na okre±la¢warto±cinie tylko formy wyr azowej (za
pomoc¡ atrybutu orth ), formy hasªowej (za pomoc¡ base ) i klasy gra-
matycznej (za pomoc¡ pos ), ale tak»e warto±ci poszczególnych kategorii
gramatycznych, takich jak przypadek czy rodzaj. Sªu»¡ do tego nast¦puj¡ce
atrybuty (por. p. 3.3):

atrybut kategor ia mo»liw e warto±ci
number liczba sg pl
case przypadek nom gen dat acc

inst loc voc
gender rodzaj m1 m2 m3 f n
person osoba pri sec ter
degree stopie« pos comp sup
aspect aspekt imperf perf
negation zanegowanie aff neg
accentability akcentowo±¢ akc nakc
post-prepositi ona li ty popr zyimk owo±¢ npraep praep
accommodabilit y akomodacyjno±¢ congr rec
agglutination aglutynacyjno±¢ agl nagl
vocalicity wokaliczno±¢ nwok wok

A zatem mo»liw e jest zadanie na przykªad nast¦puj¡cy ch zapyta«:

(4.56) [number=sg]
znalezione zostan¡ wszystkie formy w liczbie pojedynczej,

(4.57) [pos=subst & number=sg]
znalezione zostan¡ formy rzeczownik owe w liczbie pojedynczej,

(4.58) [pos=subst & gender!=f]
formy rzeczownik owe rodzaju m¦skiego lub nijakiego,



4.1. Skªadniazapyta« 51

(4.59) [number=sg & case="nom|acc" & gender="m[123]" ]
pojedyncze mianownik owe lub biernikowe formy m¦skie.

Zamiast peªnych nazw atrybut ów mo»na u»ywa¢ ich trzyliterowych
skrótów:

atrybut skrót
number nmb
case cas
gender gnd
person per
degree deg
aspect asp
negation neg
accommodability acm
accentability acn
post-preposition al it y ppr
agglutination agg
vocalicity vcl

A zatem zapytanie (4.59)mo»na zada¢ tak»e w sposób nast¦puj¡cy :

(4.590) [nmb=sg & cas="nom|acc" & gnd="m[123]"]

Wersje gra�czna i tekstowa umo»liwia j¡ zde�nio wanie tzw. aliasów,
czyli skrótów alternatyw warto±ci danego atrybutu, których nast¦pnie
mo»na u»ywa¢ jak zwykªych warto±ci atrybut ów. W obecnej wersji Kor-
pusu IPI PAN prede�nio wane s¡ cztery takie aliasy:

alias de�nicja
masc m1 m2 m3
noun subst depr ger xxs ppron12 ppron3
pron ppron12 ppron3 siebie
verb fin praet aglt bedzie inf imps impt

pact ppas pcon pant ger winien

Przy tak zde�nio wanych aliasach noun i masc, poni»sze dwa zapytania
s¡ równowa»ne:



52 Rozdziaª4. Przeszukiwaniekorpusu

(4.60) [pos=noun & gender=masc]
(4.61) [pos="subst|dep r| ger |x xs |p pr on12| ppro n3"

& gender="m1|m2|m3 "]

O klasy gramatyczne i kategorie gramatyczne mo»na tak»e pyta¢ ª¡cz-
nie, u»ywaj¡c do tego atrybutu tag . Na przykªad, aby znale¹¢ wszystkie
rzeczowniki nijakie w mianowniku o pojedynczej warto±ci liczby, mo»na
zada¢ nast¦puj¡ce zapytanie:

(4.62) [tag=subst:sg:n om:n]

Warto±ci atrybutu tag maj¡ posta¢ kl:kat 1:kat 2:...:kat n, gdzie kl
to nazwa klasy gramatycznej, a kat i to warto±cikategorii przysªuguj¡cych
tej klasie w kolejno±ci,w jakiej zostaªy podane w tabeli na str.30 (p. 3.4.2).

Tak jak w wypadku innych atrybut ów, specy�kacja atrybutu tag mo»e
by¢ zadana wyr a»eniem regularnym, np.:

(4.5900) [tag=".*:sg:(n om|a cc) :m[1 23]. *"]
(4.59000) [tag="sg:(nom| ac c): m[123] "/ x]

4.1.5. Wieloznaczno±ci i dezambiguacja

Jedn¡ z cech,które wyró»nia j¡ Korpus IPI PAN i program Poliqarp, jest
mo»liw o±¢ reprezentacji wieloznaczno±ci morf osyntaktycznych, zgodnie
z postulatem wyr a»onym m.in. w pracy Oliv a 2001.Jakzostaªo powiedzia-
ne w p. 2.2, istniej¡ konstrukcje, w których nie jest mo»liw e ujednoznacz-
nienie inter pretacji danej formy, na przykªad dlatego, »e kilka mo»liwy ch
inter pretacji prowadzi do identy cznego znaczenia caªegozdania. Ilustruje
to przykªad (2.5), z p. 2.2, powt órzony poni»ej.

(2.5) Pami¦tam j¡ pi jan¡.
(2.6) a. Pami¦tam go pi janego.

b. Pami¦tam go pi janym.

W przykªadzie tym nie mo»na stwier dzi¢, czy forma pijan¡ jest form¡ bier-
nikow¡, jak pijanegow (2.6a), czy te» form¡ narz¦dnik ow¡, jak pijanym
w (2.6). Dlatego te» w korpusie segment pijan¡ w (2.5) powinien dosta¢
dwie inter pretacje: biernikow¡ i narz¦dnik ow¡.
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W takim wypadku powstaje jednak pytanie, czy segment pijan¡ w (2.5)
powinien zosta¢ znaleziony w wypadku zadania zapytania typu [ca-
se=acc] , czy te» nie: za odpowiedzi¡ pozytywn¡ przemawia fakt, »e in-
terpretacja biernikowa jest popr awn¡ inter pretacj¡ tego segmentu w tym
kontek±cie,za± za odpowiedzi¡ negatywn¡ | fakt, »e nie mo»na z caªko-
wit¡ pewno±ci¡ uzna¢ tej formy za form¦ biernikow¡.

Zamiast narzuca¢ jedn¡ z tych inter pretacji, Poliqarp pozwala na za-
danie obu rodzajów zapyta«. Wynikiem zapytania [case=acc] b¦dzie
znalezienie tych segmentów, w wypadku których przynajmniej jedna z in-
terpretacji popr awnych w danym kontek±ciejest inter pretacj¡ biernikow¡,
a zatem, w wypadku zdania (2.5), zostanie znaleziony zarówno segment
pijan¡, jak i segment j¡ , za±w wypadku zdania (2.6a)| zarówno pijanego,
jak i go. Aby natomiast znale¹¢ te segmenty, które s¡ biernikowe z caª¡
pewno±ci¡, tj. których ka»da popr awna w danym kontek±cieinter pretacja
jest biernikowa, nale»y posªu»y¢si¦ zapytaniem [case==acc] . Wynikiem
tego ostatniego zapytania w wypadku zdania (2.5) b¦dzie znalezienie for-
my j¡ , ale nie formy pijan¡, za±w wypadku zdania (2.6a)zostan¡ ponownie
znalezione obie formy go i pijanego| cho¢ s¡ to formy synkretyczne po-
siadaj¡ce tak»e inter pretacje dopeªniaczowe, w kontek±cie zdania (2.6a)
powinn y zosta¢ zdezambiguowane do inter pretacji biernikowej.

Dzi¦ki temu rozró»nieniu mo»liw e jest na przykªad wyszukiw anie
form, które mog¡ by¢ w danym kontek±cie inter pretowane jako bierni-
kowe lub dopeªniaczowe (por. (2.3) na str.14), a zatem w popr awnie
oznakowanym korpusie poni»sze zapytanie mo»e da¢ niepuste wyniki.

(4.63) [case=acc & case=gen]

Z drugiej strony, zapytanie przedstawione poni»ej, jako zapytanie o te
formy, których wszystkie popr awne w danym kontek±cie inter pretacje s¡
jednocze±niebiernikowe i dopeªniaczowe, oczywi±cie da wynik pusty.

(4.64) [case==acc & case==gen]

Powy»sze zapytania dotycz¡ inter pretacji segmentów uzyskanych
w procesie dezambiguacji, tj. w wyniku ujednoznacznienia (a raczej
unietakwieloznacznienia) inter pretacji morf osyntaktycznych. Jak zostaªo po-
wiedziane w p. 2.2, w Korpusie IPI PAN zachowane s¡ jednak wszystkie
inter pretacje danego segmentu znane analizatorowi morf ologicznemu,
a nie tylko te, które zostaªy uznane za popr awne w danym kontek±cie.
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W pewnych sytuacjach przydatny jest dost¦p do tych odrzuconych in-
terpretacji, na przykªad wtedy, gdy chcemy znale¹¢ wszystkie wyst¦puj¡ce
w korpusie formy synkretyczne o mo»liwy ch inter pretacjach biernikowej
i dopeªniaczowej, niezale»nie od tego, które z tych inter pretacji s¡ popr aw-
ne w danym kontek±cie,albo gdy chcemy zignorowa¢potencjalnie bª¦dne
wyniki dziaªania dezambiguatora. W pierwszym z tych wypadk ów posªu-
»y¢ si¦ mo»emy nast¦puj¡cym zapytaniem:

(4.65) [caseŒacc & caseŒgen]

W wyniku tego zapytania znalezione zostan¡ synkretyczne formy go i pi-
janego, ale nie formy j¡ i pijan¡, które takiego synkretyzmu nie wykazuj¡.

Ostatnim rodzajem równo±ci dost¦pn ym w zapytaniach jest ŒŒ. Zapy-
tanie poni»sze mo»e posªu»y¢ do znalezienia tych form, o których jeszcze
przed ujednoznacznianiem wiadomo, »e s¡ wy ª¡cznie biernikowe:

(4.66) [caseŒŒacc]

Poni»sza tabela podsumowuje znaczenie poszczególnych operatorów
równo±ci.

w wynikach w wynikach

analizy mor fologicznej dezambiguacji

co najmniej jedna inter pretacja Œ =

ka»da inter pretacja ŒŒ ==

A zatem prawdziw e s¡ nast¦puj¡ce implikacje:

| [atrybutŒŒwarto± ¢] ! [atrybut==wart o±¢]
tj. ka»da odpowied¹ na zapytanie [atrybutŒŒwart o±¢] jest tak»e
odpowiedzi¡ na zapytanie [atrybut==warto ±¢]

| [atrybut==warto± ¢] ! [atrybut=warto ±¢]
tj. ka»da odpowied¹ na zapytanie [atrybut==wart o±¢] jest tak»e
odpowiedzi¡ na zapytanie [atrybut=warto± ¢]

| [atrybut=warto±¢ ] ! [atrybutŒwarto± ¢]
tj. ka»da odpowied¹ na zapytanie [atrybut=warto±¢ ] jest tak»e od-
powiedzi¡ na zapytanie [atrybutŒwarto ±¢]
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4.1.6. Ograniczenie zapytania do zdania lub akapitu

Tekst zawarty w Korpusie IPI PAN zostaª automatycznie podzielony
na zdania i na akapity. Informacj¦ t¦ mo»na wyk orzysta¢ w zapytaniach,
na przykªad ograniczaj¡c dopasowanie do jednego zdania.

Aby ograniczy¢ zasi¦g zapytania, nale»y dopisa¢ do zapytania sªowo
kluczowe within , a po nim s lub p, w zale»no±ciod tego, czy zasi¦g ma
by¢ ograniczony do zdania (ang. sentence) czy do akapitu (ang. paragraph).
Ilustruje to nast¦puj¡cy przykªad zapytania o zdania, w których forma si¦
wyst¦puje za form¡ leksemu byc� , lecz nie bezpo±rednio za ni¡:

(4.67) [base=ba¢][ort h! =s i¦] +[ or th =s i¦] within s

4.1.7. Ograniczenie zapytania za pomoc¡ metadanych

Z ka»dym utw orem znajduj¡cym si¦ w Korpusie IPI PAN zwi¡zane
s¡ tzw. metadane, czyli informacje o tytule i autorze utw oru, jego po-
chodzeniu, wydawcy itp. Cz¦±¢ z tych informacji jest dost¦pna za pomoc¡
programu Poliqarp i mo»e zosta¢u»yta do ograniczenia zasi¦gu zapytania,
na przykªad do tekstów danego autora lub tekstów powstaªych w danym
przedziale czasowym.

W obecnej wersji Korpusu IPI PAN dost¦pne s¡ trzy rodzaje metada-
nych, którym odpowiada pi¦¢ metaatrybut ów:

| imi¦ i nazwisko autora lub autorów | atrybut author ,
| tytuª utw oru | atrybut title ,
| data powstania lub publikacji utw oru | atrybuty :

| created | kiedy utw ór powstaª,
| first_ published | kiedy zostaª opublik owany po raz pierwszy,
| published | kiedy zostaªa opublik owana wersja znajduj¡ca si¦

w korpusie.

Zwykle tylko niektóre z tych atrybut ów b¦d¡ miaªy przypisan¡ warto±¢,
na przykªad wtedy, gdy znana jest tylko data publikacji, a nie data pierw-
szej publikacji i powstania, albo w wypadku krótkich notatek prasowych,
których autor | a czasami i tytuª | nie s¡ znane.

Aby ograniczy¢ zasi¦g zapytania do okre±lonych warto±cimetadanych,
nale»y na ko«cu zapytania wpisa¢ sªowo kluczowe meta , po którym na-
st¦puje specy�kacja warto±ci metaatrybut ów. W wypadku, gdy zapyta-
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nie jest ograniczone zarówno do zdania czy akapitu, jak i na podstawie
metadanych, specy�kacja ograniczenia do zdania lub akapitu wyst¦puje
w zapytaniu przed specy�kacj¡ metadanych, na przykªad:

(4.68) [pos=subst]{6,} within s meta author=Kowalski

Warto±ci atrybut ów author i title mog¡ by¢ zadane wyr a»eniami re-
gularnymi, np. poni»sze zapytanie mo»e posªu»y¢ do znalezienia form
leksemu wir usw utw orach,których tytuª zawier a jeden z napisów windows
lub microsoft.

(4.69) [base=wirus] meta title="windows|m ic ro so ft"

Specy�kacje atrybut ów author i title s¡ rozumiane w sposób bezkasz-
towy (wielk o±¢ liter nie ma znaczenia) i s¡ inter pretowane jako cz¦±ci
peªnych warto±ci, a zatem wyniki poni»szego zapytania b¦d¡ pochodziªy
z utw orów m.in. Pola, Polkowskiego i Rampolskiego (o ile ci autorzy s¡
reprezentowani w korpusie):

(4.70) [pos=subst]{5} meta author=Pol

Flagi /X i /I dziaªaj¡ w sposób dualny do opisanych powy»ej 
ag /x
i /i : 
ag a /X powoduje, »e dana specy�kacja atrybutu jest rozumiana
jako specy�kacja peªnej warto±ci tego atrybutu, a nie tylko jego cz¦±ci,
za±
ag a /I powoduje, »e kasztowo±¢specy�kacji jest dopasowyw ana do
kasztowo±ci warto±ci atrybutu. Ilustruj¡ to poni»sze przykªady:

(4.71) [pos=subst]{5} meta author=Pol/I
przeszukiwanie ograniczone do utw orów Pola, Polkowskiego itd.,
ale nie Rampolskiego

(4.72) [pos=subst]{5} meta author="Marek Pol"/X
przeszukiwanie ograniczone do utw orów Marka Pola

(4.73) [pos=subst]{5} meta author=Pol/X
przeszukiwanie ograniczone do utw orów autora, którego peªnaspe-
cy�kacja imienia i nazwiska to Pol (lub POL, pol itd.)

(4.74) [pos=subst]{5} meta author=".* Pol"/I
przeszukiwanie ograniczone do utw orów autora, którego nazwisko
to Pol
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Odmiennie traktowane s¡ atrybuty created , first_ publish ed
i published , którego warto±ciami mog¡ by¢ wy ª¡cznie daty. W wypad-
ku atrybut ów tego typu nie mo»na u»y¢ wyr a»e« regularnych, natomiast
mo»na u»y¢ znaków < i > w celu okre±lenia przedziaªu czasowego, z ja-
kiego dany utw ór ma pochodzi¢, na przykªad:

(4.75) [pos=subst]{5} meta created>1950
przeszukiwanie ograniczone do utw orów powstaªych po roku 1950

Warunki dotycz¡ce metadanych mo»na ª¡czy¢ za pomoc¡ operatorów
&, | i ! :

(4.76) [pos=subst]{5} meta created>=1951 & created<=1960
przeszukiwanie ograniczonedo utw orów powstaªych w latach 1951{
{1960

(4.77) [pos=subst]{5} meta published>1900
& author!=Sienkie wi cz
przeszukiwanie ograniczone do utw orów wydan ych po roku 1900,
z wyj¡tkiem tekstów Sienkiewicza,

(4.78) [pos=subst]{5} meta (author=sienkie wi cz &
title=potop) | (author=»eroms ki & title=przedwio± ni e)
przeszukiwanie ograniczone do Potopu Sienkiewicza i Przedwio±nia
›eromskiego

W obecnej wersji korpusu wiele utw orów nie posiada kompletnych
metadanych. Efektem powy»szych zapyta«, w których podane s¡ ograni-
czenia na metaatrybuty, b¦dzie znalezienie tylko tych utw orów, dla któ-
rych stosowne metaatrybuty maj¡ przypisane wªa±ciwe warto±ci.A zatem
wynikiem pierwszego z poni»szych zapyta« b¦dzie znalezienie znacznie
mniejszej liczby wynik ów ni» w wypadku drugiego zapytania.

(4.79) [pos=subst] meta published>1900 | published<=1900
(4.80) [pos=subst]

W wypadku, gdy dany metaatrybut nie ma przypisanej odpowiedniej
warto±ci, przyjmuje si¦, »e jego warto±ci¡ jest pusty ci¡g, tj. "" . A zatem
poni»sze zapytanie równowa»ne jest drugiemu z zapyta« powy»ej.

(4.81) [pos=subst] meta published>1900 | published<=190 0 |
published=""
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4.1.8. Wyrówn yw anie wynik ów

W cz¦±ci zapytania dotycz¡cej form, tj. przed kw ali�kat orami within
i meta , mo»na u»ywa¢ znacznika wyró wnania • , na przykªad:

(4.82) [pos=adj & case=nom]+•[po s=su bst & case=nom]+

W wyniku zadania powy»szego zapytania wy±wietlone zostan¡ cztery ko-
lumn y zawier aj¡ce, odpowiednio, lewy kontekst, tj. fragment tekstu bez-
po±rednio popr zedzaj¡cy znalezione dopasowanie, lewe dopasowanie, tj.
fragment tekstu pasuj¡cy do cz¦±ci zapytania przed znakiem • (tutaj: ci¡g
przymio tnik ów w mianowniku), prawe dopasowanie (tutaj: ci¡g rzeczow-
ników w mianowniku) oraz prawy kontekst, jak zostaªo to pokazane na
Rys.4.1.

4.2. Poliqar p

Niniejszy punkt zawier a omówienie trzech wersji interf ejsu do pro-
gramu Poliqarp, pocz¡wszy od wersji najubo»szej, inter netowej (p. 4.2.1),
popr zez wersj¦ gra�czn¡ (p. 4.2.2),przeznaczon¡ dla znacznej wi¦k szo±ci
u»ytkownik ów, a sko«czywszy na linuk sowej wersji tekstowej (p. 4.2.3),
o najwi¦k szych mo»liw o±ciach i najszybszej, ale posiadaj¡cej najmniej
atrakcyjny interf ejs u»ytkownika.

4.2.1. Wersja inter netowa

W wersji sieciowej Korpus IPI PAN dost¦pn y jest pod adresem inter-
netowym korpus.pl . W chwili obecnejkorpus dost¦pn y jest bez ograni-
cze«, cho¢by¢ mo»e ograniczenia w korzystaniu z korpusu zostan¡ wpro-
wadzone, je»eli popular no±¢tej usªugi b¦dzie wi¦k sza ni» pozwala na to
moc serwera przeznaczonegodo obsªugi korpusu.

Cho¢ funkcjonalno±¢ obecnejwersji inter netowej jest dosy¢ograniczona
w stosunku do wersji gra�cznej i tekstowej, nie jest ograniczona w stosun-
ku do opisu w p. 4.1 skªadnia zapyta«. Bezpo±rednio po poª¡czeniu si¦
z adresem korpus.pl i po wybr aniu korpusu, wy±wietlon y jest pasek
zapyta«, jak na Rys.4.2.

W pasku tym mo»na wpisa¢ dowolne zapytanie zgodne z opisem
w p. 4.1, a nast¦pnie nacisn¡¢ Enter lub klikn¡¢ przycisk Wykonaj. Wyni-
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Rysunek 4.1. Wyrównywanie wynik ów w wersji gra�cznej

ki zostan¡ wy±wietlone w trzech lub czterech kolumnach, w zale»no±ci
od tego, czy w zapytaniu byª obecny znacznik wyró wnania, por. Rys.4.3.
Klikni¦cie jednego z wynik ów przeszukiwania, a ±ci±lejcentralnej cz¦±ci
wyniku odpowiadaj¡cej dopasowaniu do zapytania, spowoduje wy±wietle-
nie szerszegokontekstu w dolnej cz¦±ci strony, jak to pokazano na Rys.4.4.
Wyniki przeszukiwania pokazyw ane s¡ w partiach po 25 wynik ów. Aby
przej±¢do nast¦pn ych 25 wynik ów, nale»y klikn¡¢ napis Nast¦pne 25, a aby
wróci¢ do popr zednich wynik ów | napis Poprzednie 25.

Jedyn¡ dodatkow¡ funkcjonalno±ci¡ dost¦pn¡ w obecnej wersji siecio-
wej jest mo»liw o±¢posortowania wynik ów wedªug dowolnej kolumn y, al-
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Rysunek 4.2. Wersja sieciowa bezpo±rednio po wybr aniu korpusu

fabetycznie a fronte (od pocz¡tku warto±ci) lub a tergo (od ko«ca warto±ci),
w porz¡dku rosn¡cym lub malej¡cym.

Wersja sieciowa przeszukiwarki Poliqarp jest wersj¡ obecnie najszyb-
ciej si¦ zmieniaj¡c¡, mo»liw e jest wi¦c, »e w chwili ukazania si¦ niniejszej
publikacji b¦dzie si¦ ona istotnie ró»ni¢ od postaci tutaj opisanej.
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Rysunek 4.3. Wersja sieciowa: wyniki wyszukiw ania
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Rysunek 4.4. Wersja sieciowa: szerszy kontekst
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4.2.2. Wersja gra�czna

Podstawow¡ wersj¡ przeszukiwarki Poliqarp jest wersja gra�czna.
Oprócz menu, okienko wersji gra�cznej zawier a pasek zapyta«, górn¡
cz¦±¢ sªu»¡c¡ do wy±wietlania wynik ów zapytania, oraz doln¡ cz¦±¢ za-
wier aj¡c¡ bardziej szczegóªowe informacjeo zaznaczonym wyniku: szerszy
kontekst, tak jak na Rys.4.1 na str.59, lub metadane.

Bezpo±rednio po uruchomieniu przeszukiwarki, pasek zapyta« i obie
cz¦±ci okna s¡ puste, jak na Rys.4.5. Zanim mo»liw e b¦dzie przeszukiwa-

Rysunek 4.5. Wersja gra�czna bezpo±rednio po uruchomieniu

nie korpusu, nale»y najpierw korpus otworzy¢ (`zaªadowa¢'), wybier aj¡c
w menu Plik i dalej Otwórz korpus..., a nast¦pnie lokalizuj¡c katalog z Kor-
pusem IPI PAN na pªycie CD-ROM lub na dysku, w zale»no±ciod tego,
gdzie korpus zostaª zainstalowany (por. dodatek A). W ten sam sposób
mo»na zmieni¢ bie»¡cy korpus, bez potrzeby wychodzenia z programu.
Przy wczytyw aniu korpusu zapami¦tyw ana jest informacja o jego lokali-
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zacji | przy ponownym uruchomieniu programu Poliqarp wystarczy wy -
bra¢ w menu Plik i dalej Ostatnio u»ywane lub nacisn¡¢ kombinacj¦ kla-
wiszy Ctrl-Alt-1 w celu wczytania pierwszego z zapami¦tan ych korpusów,
Ctrl-Alt-2, aby wczyta¢ drugi z zapami¦tan ych korpusów itd.

Po wczytaniu korpusu mo»na wpisa¢ zapytanie w pasku zapyta« i uru-
chomi¢ wyszukiw anie popr zez naci±ni¦cie Enter lub klikni¦cie przycisku
Wykonaj. Je»eli zapytanie nie zawier aªo znacznika wyró wnania wynik ów,
w górnej cz¦±ci okna pokazane zostan¡ wyniki przeszukiwania w postaci
trzech kolumn zawier aj¡cych, odpowiednio, lewy kontekst, dopasowanie
i prawy kontekst, tak jak pokazuje to Rys.4.6, przy czym szeroko±¢ko-
lumn mo»na zmienia¢, przeci¡gaj¡c myszk¡ granice nagªówk ów kolumn.
W wypadku zadania zapytania ze znacznikiem wyró wnania • pokazane
zostan¡ cztery kolumn y, tak jak zostaªo to wyja±nione w p. 4.1.8.

Rysunek 4.6. Wyniki zapytania bez wyró wnywania
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Program Poliqarp przechowuje histori¦ zapyta« zadanych w bie»¡cej
i w popr zednich sesjach przeszukiwania korpusu. Historia zapyta« do-
st¦pna jest m.in. za pomoc¡ maªego przycisku znajduj¡cego si¦ pomi¦-
dzy paskiem zapyta« a przyciskiem Wykonaj. W wyniku zadania zapyta-
nia w górnej cz¦±ci okna programu Poliqarp pokazanych zostanie jedynie
pierwszepi¦¢dziesi¡t wynik ów. Aby obejrze¢nast¦pne wyniki, nale»y klik -
n¡¢ strzaªk¦ w dóª znajduj¡c¡ si¦ w prawym dolnym rogu okna. Powró t
do popr zednich wynik ów mo»liwy jest popr zez klikni¦cie znajduj¡cej si¦
na lewo od niej strzaªki w gór¦.

Rysunek 4.7. Szerszy kontekst wyniku przeszukiwania

Aby zobaczy¢ szerszy kontekst wybr anego wyniku, nale»y klikn¡¢ od-
powiadaj¡cy mu wiersz w górnej cz¦±ci okna. W wyniku tego wiersz zo-
stanie zaznaczony innym kolorem, za±szerszy kontekst zostanie pokazany
w dolnej cz¦±ci okna. W dolnej cz¦±ci prezentowane s¡ tak»e informacje
o utw orze, z którego dany fragment pochodzi, czyli tzw. metadane, za±do
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Rysunek 4.8. Sortowanie a tergo w porz¡dku rosn¡cym

przechodzeniapomi¦dzy trybem prezentacji kontekstu a trybem prezenta-
cji metadanych sªu»y przycisk na dole okna oznaczony Metadane w trybie
prezentacji kontekstu, za±Kontekst | w trybie prezentacji metadanych.

Wyniki przeszukiwania korpusu mo»na sortowa¢ po warto±ciachka»-
dej z kolumn. W najprostszym wypadku, aby posortowa¢ wyniki alfa-
betycznie w porz¡dku rosn¡cym, nale»y klikn¡¢ nagªówek odpowiedniej
kolumn y lewym przyciskiem myszy, na przykªad kolumn y Dopasowanie
(w wypadku zapytania bez znacznika wyró wnania). Ponowne klikni¦-
cie spowoduje posortowanie wynik ów wedªug warto±ci tej kolumn y, lecz
w porz¡dku malej¡cym, za± kolejne | znowu posortowanie w porz¡dku
rosn¡cym.

Mo»liw e jest tak»e sortowanie a tergo, tj. od ko«ca warto±ci, zarówno
w porz¡dku rosn¡cym, jak i malej¡cym. Funkcja ta jest dost¦pna z menu,
które pojawia si¦ po klikni¦ciu nagªówka odpowiedniej kolumn y prawym
klawiszem myszki, tak jak zostaªo to pokazane na Rys.4.8 ilustruj¡cym
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sortowanie a tergo w porz¡dku rosn¡cym po warto±ciach kolumn y Lewe
dopasowanie.

Sposób sortowania wynik ów mo»na ustawi¢ tak»e w menu Ustawie-
nia, wybier aj¡c Opcje... a nast¦pnie zakªadk¦ Sortowanie. Warto±ciwybr ane
w ten sposób s¡ stosowane przy prezentacji wynik ów kolejnych zapyta«
oraz zapami¦tyw ane na potrzeby nast¦pn ych sesji.

W±ród innych opcji, które mo»na ustawi¢ z menu Ustawienia ! Opcje...,
jest liczona w segmentachszeroko±¢kontekstu, jaki b¦dzie prezentowany
dla ka»dego znalezionego wyniku zapytania: zarówno szeroko±¢ lewe-
go i prawego kontekstu w górnej cz¦±ci okna, jak i wi¦k szego kontekstu
w dolnej cz¦±ci okna (zakªadka Kontekst).

Wa»n¡ cech¡ programu Poliqarp jest mo»liw o±¢wy±wietlania nie tylko
form wyr azowych wyst¦puj¡cy ch w korpusie, lecz tak»e ich form podsta-
wowych i znaczników morf osyntaktycznych. W obecnej wersji programu
opcje wy±wietlania form wyr azowych, form podstawowych i tagów mo»na
okre±li¢ oddzielnie dla kolumn z dopasowaniem i oddzielnie dla kolumn
z kontekstem. Na przykªad efektem ustawie« z Rys.4.9b¦dzie formatowa-
nie wynik ów pokazane na Rys.4.10.

Rysunek 4.9. Ustawienia formatowania wynik ów

Jak zostaªo powiedziane powy»ej (str.51), wersja gra�czna przeszuki-
warki Poliqarp umo»liwia zde�nio wanie tzw. aliasów, czyli skrótów dla
alternatyw warto±cidanego atrybutu. Do edycji aliasów, w tym do ich do-
dawania, sªu»y zakªadka Aliasy w Ustawienia ! Opcje... W obecnej wersji
programu aliasy dodane w trakcie jednej sesji nie s¡ zapami¦tyw ane na
potrzeby sesji nast¦pn ych.

Kolejna zakªadka, Flagi, umo»liwia okre±lenie, jak maj¡ by¢ inter preto-
wane podane przez u»ytkownika warto±ci atrybut ów w cz¦±ci zapytania
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Rysunek 4.10. Wyniki formatowane wedªug ustawie« z Rys.4.9

dotycz¡cej szukanych form oraz w cz¦±ci zapytania dotycz¡cej meta-
danych. Domy±lnie zapytanie typu [pos=ppro] znajdzie te segmenty,
których klasa gramatyczna to ppro, a zatem wynik takiego zapytania
b¦dzie pusty. Aby znale¹¢ ró»ne formy zaimkowe, a zatem takie, których
klasa gramatyczna to ppron12 lub ppron3, mo»na u»y¢ 
agi /x , tak jak
zostaªo to opisane powy»ej (str.45). Aby natomiast zmieni¢ zachowanie
domy±lne programu w taki sposób, by inter pretowaª wszystkie zapytania
o formy tak, jakby miaªy dodan¡ 
ag ¦ /x , nale»y ustawi¢ warto±¢opcji
Tylko caªe sªowa w kolumnie Zapytanie w zakªadceFlagi tak, by opcja ta nie
byªa zaznaczona.

W analogiczny sposób mo»na zmieni¢ inter pretacj¦ specy�kacji meta-
atrybut ów. Jak zostaªo to opisane na str.56, domy±lnie specy�kacja meta-
atrybutu powinna pasowa¢przynajmniej do cz¦±ci warto±cimetaatrybutu,
za±zachowanie to zmieni¢ mo»na na potrzeby danego zapytania za pomo-
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c¡ 
agi /X . Aby zachowanie to zmieni¢ na staªe, nale»y zaznaczy¢ opcj¦
Tylko caªe sªowa w kolumnie Metadane zakªadki Flagi.

Podobnie, za pomoc¡ odpowiednich ustawie« opcji Ignoruj wielko±¢ li-
ter, mog¡ zosta¢ zmienione standardowe inter pretacje kasztowo±ci w obu
cz¦±ciach zapyta«.

Kolejn¡ zakªadk¡ w menu Ustawienia ! Opcje... jest zakªadka Metada-
ne. Za jej pomoc¡ mo»na ograniczy¢ kolejne zapytania do z góry zada-
nych warto±ci metaatrybut ów, na przykªad do utw orów danego autora
lub utw orów opublik owanych w danym przedziale czasowym. Ostatnia
zakªadka, Wygl¡d , pozwala ustawi¢ rozmiar czcionki.

Oprócz podmenu Plik i podmenu Ustawienia , w gªównym menu progra-
mu Poliqarp dost¦pne jest tak»e podmenu Statystyki. W obecnejwersji pro-
gramu wybr anie tego podmenu spowoduje wy±wietlenie podstawowych
informacji liczbowych o bie»¡cym korpusie. Na przykªad podkorpus Kor-
pusu IPI PAN , którego dotycz¡ informacje pokazane na Rys.4.11,zawier a
ponad 56 milionó w pozycji, na które skªadasi¦ ponad 729tysi¦cy ró»nych
segmentów, b¦d¡cy ch formami ponad 355tysi¦cy ró»nych form hasªowych.
Liczba ró»nych znaczników morf osyntaktycznych, rozumianych jako ci¡gi
kl:kat 1:kat 2:...:kat n (por. str.52) w tej wersji korpusu to 1150.

Rysunek 4.11. Informacje liczbowe o bie»¡cym korpusie

Do zapisywania wynik ów przeszukiwania sªu»y pozycja Zapisz wyni-
ki... w menu Plik, za±do ko«czenia pracy z programem | pozycja Wyj±cie
w tym samym menu.
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4.2.3. Wersja tekstowa

Wersjatekstowaprogramu Poliqarp jest przeznaczonadla systemu ope-
racyjnego GNU/Linux dziaªaj¡cego na komputerach klasy PC.

Program mo»na uruchomi¢ za pomoc¡ polecenia poliqarp kor-
pus , gdzie korpus to nazwa korpusu (pierwszy czªon nazw plik ów
wstepny.cfg i wstepny.poliqar p. co rpu s. im age), ª¡cznie ze ±cie»-
k¡ do tego korpusu. Na przykªad, je»eli korpus znajduje si¦ w kata-
logu ./korpus/ i skªada si¦ z plik ów typu wstepny.cfg , wstep-
ny.poliqarp.chu nk .i mage itp., program mo»na wyw oªa¢ w sposób
nast¦puj¡cy :

(4.83) $ poliqarp korpus/wstepny

W wyniku wyk onania powy»szego polecenia, linia polece« powªoki
zostanie zast¡piona popr zez lini¦ polece« programu Poliqarp, np.:

(4.84) KORPUS/WSTEPNY>

Linia polece« programu Poliqarp sªu»y do wpisyw ania zapyta« i innych
komend. Aby zada¢zapytanie, wystarczy je wpisa¢ w linii polece« i naci-
sn¡¢ klawisz Enter. Na przykªad w wyniku zapytania pokazanego w (4.85)
zostan¡ wy±wietlone wyniki jak na Rys.4.12.

(4.85) KORPUS/WSTEPNY>[pos=adj]•[bas e="r ó»a |s to kr ot ka" ]

Je»eli u»ytkownik nie okre±liª tego inaczej, wyniki zapytania genero-
wane s¡ w postaci HTML, a do ich wy±wietlania sªu»y program Link s.

4.2.3.1. Edytowanie zapyta« w linii polece«

Podobnie jak w wypadku wersji gra�cznej programu, tak»e wersja tek-
stowa zapami¦tuje pewn¡ liczb¦ wcze±niejszych zapyta« (oraz komend
wydawanych z linii polece«). Dost¦p do tych polece« mo»na uzyska¢ za
pomoc¡ klawiszy ze strzaªk¡ w gór¦ i ze strzaªk¡ w dóª.

W ograniczonym zakresiedziaªa tak»e przeszukiwanie historii zapyta«:
w wyniku naci±ni¦cia kombinacji klawiszy Ctrl-r i wpisania ci¡gu znaków
znalezione zostanie (w historii zapyta«, a nie w korpusie!) ostatnie zapy-
tanie zawier aj¡ce ten ci¡g znaków.
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Rysunek 4.12. Wynik zapytania w wersji tekstowej (kon�gur acja domy±lna)
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Zapytanie mo»na edytowa¢ za pomoc¡ klawiszy ze strzaªkami w le-
wo i w prawo, klawisza Backspace oraz m.in. nast¦puj¡cy ch kombinacji
klawiszy znanych z programu Emacs:

klawisz efekt
Ctrl-b przej±ciekursor a o jeden znak w lewo
Ctrl-f przej±ciekursor a o jeden znak w prawo
Ctrl-a przej±ciekursor a na pocz¡tek wiersza
Ctrl-e przej±ciekursor a na koniec wiersza
Esc-b przej±ciekursor a o jedno sªowo w lewo
Esc-f przej±ciekursor a o jedno sªowo w prawo
Ctrl-d skasowanie znaku na pozycji kursor a
Esc-d skasowanie znaków od pozycji kursor a do ko«-

ca sªowa
Esc-Backspace skasowanie znaków od pocz¡tku sªowa do zna-

ku przed kursorem
Ctrl-k skasowanie znaków od pozycji kursor a do ko«-

ca wiersza
Esc-4 Ctrl-f jak czterokrotne naci±ni¦cie Ctrl-f, tj. przej±cie

kursor a o cztery znaki w prawo
Esc-2 Esc-d jak dwukro tne naci±ni¦cie Esc-d

itd.

Nie dziaªaj¡ natomiast w sposób oczekiwany klawisze Del, Home oraz End.
W momencie zadawania zapytania (poprzez naci±ni¦cie klawisza Enter)

kursor mo»e znajdowa¢ si¦ w dowolnym miejscu linii polece«.

4.2.3.2. Kon�guracja prog ramu

Dziaªanie wersji tekstowej programu Poliqarp mo»na znacz¡co zmo-
dy�k owa¢ popr zez edycj¦ pliku kon�gur acyjnego .poliqarp_config
znajduj¡cego si¦ w katalogu domowym u»ytkownika. Najprostsz¡ meto-
d¡ utw orzenia takiego pliku kon�gur acyjnego jest wydanie z linii pole-
ce« komendy /dump-config . Spowoduje to zapisanie w katalogu do-
mowym u»ytkownika pliku .poliqarp_confi g. new, zawier aj¡cego do-
my±lne ustawienia wersji tekstowej programu Poliqarp. Aby plik ten staª
si¦ obowi¡zuj¡cym plikiem kon�gur acyjnym, nale»y zmieni¢ jego nazw¦
na .poliqarp_conf ig .
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Plik kon�gur acyjny jest defactoci¡giem polece« dla programu Poliqarp,
które wyk onyw ane s¡ przy starcie programu. Ka»de z tych polece«, po-
przedzone uko±nikiem / , mo»e by¢ tak»e wpisane w dowolnym momencie
z linii polece« programu Poliqarp.

Na przykªad, aby zmieni¢ liczon¡ w segmentachdªugo±¢prawego kon-
tekstu na potrzeby danej sesji, nale»y wyda¢ nast¦puj¡ce polecenie:

(4.86) KORPUS/WSTEPNY> /set right-context 20

Poleceniu temu odpowiada nast¦puj¡cy wpis w pliku kon�gur acyjnym:

(4.87) set right-context 20

W analogiczny sposób mo»na zmieni¢ dªugo±¢ lewego kontekstu | albo
wyda j¡c polecenie w (4.88) (zmiana b¦dzie dotyczyªa obecnej sesji), albo
dokonuj¡c w pliku kon�gur acyjnym wpisu (4.89)(zmiana b¦dzie dotyczyªa
kolejnych sesji).

(4.88) KORPUS/WSTEPNY> /set left-context 20
(4.89) set left-context 20

Zmienne right-context i left-context to tylko dwie spo±ród
wielu zmiennych tekstowej wersji programu Poliqarp, które mo»na mody -
�k owa¢ za pomoc¡ polecenia set . Krótkie opisy wszystkich zmiennych
mo»na uzyska¢za pomoc¡ polecenia /desc wydanego z linii polece«6, za±
aktualne warto±ci wszystkich zmiennych | za pomoc¡ polecenia /show .
Je»elipolecenia te zostan¡ wyw oªane z argumentami b¦d¡cymi nazwami
zmiennych, to odpowiednie informacjewy±wietlone zostan¡ tylko dla tych
zmiennych. Na przykªad, aby uzyska¢ informacj¦ o aktualnych warto±ciach
zmiennych right-context i left-context , nale»y wyda¢ polecenie:

(4.90) KORPUS/WSTEPNY> /show right-context left-context

Domy±lnie, jak ilustruje to Rys.4.12,w kolumnach z lewym i prawym
kontekstem wy±wietlane s¡ wy ª¡cznie segmenty, tj. formy wyst¦puj¡ce
w tek±cie,za±w kolumnie (lub kolumnach) z dopasowaniem | segmenty,
formy podstawowe oraz znaczniki morf osyntaktyczne. Rodzaj pokazyw a-
nych informacji mo»na zmieni¢, nadaj¡c odpowiednie warto±ci zmiennym

6 Podobnie jak inne polecenia wersji tekstowej, tak»e polecenie desc mo»na umie±ci¢
w pliku kon�gur acyjnym | spowoduje to wy±wietlenie krótkiego opisu zmiennych przy
ka»dym uruchomieniu programu Poliqar p.
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cl-x (aby zmieni¢ lewy kontekst), ml-x (lewe dopasowanie), mr-x (pra-
we dopasowanie lub, je»eli w zapytaniu nie byªo znacznika wyró wnania,
caªedopasowanie) oraz cr-x (prawy kontekst). Warto±ci¡ ka»dej z tych
zmiennych powinien by¢ ci¡g liter . Je»eliw±ród tych liter jest liter a o (jak
orth ), wy±wietlona zostanie w danej kolumnie forma wyr azowa segmen-
tu. Je»eli jest w±ród nich liter a b (jak base ), wy±wietlona zostanie forma
hasªowa. Je»eli natomiast jest w±ród nich liter a t (jak tag ), wy±wietlone
zostan¡ znaczniki morf osyntaktycznewªa±ciwe w danym kontek±cie(tj. po
dezambiguacji), za±w wypadku liter y T | wszystkie znaczniki przypisane
danemu segmentowi przez analizator morf ologiczny. Na przykªad, je»eli
w pliku kon�gur acyjnym znajd¡ si¦ wiersze pokazane w (4.91), wynik
zapytania b¦dzie wy gl¡daª jak na Rys.4.13.

(4.91) set cl-x bo
set ml-x bt
set mr-x bt
set cr-x o

W obecnejwersji tekstowej wyniki przeszukiwania korpusu generowa-
ne s¡ w postaci zbioru plik ów HTML-o wych, z których ka»dy, by¢ mo»e
z wyj¡tkiem ostatniego, zawier a maksymaln¡ liczb¦ wynik ów, b¦d¡c¡ war-
to±ci¡ zmiennej hits-per-page . Wyniki te s¡ pokazyw ane za pomoc¡
programu, którego nazwa jest warto±ci¡ zmiennej pager . Na przykªad
wyk onanie poni»szych komend z poziomu linii polece« spowoduje wy -
±wietlanie wynik ów kolejnych zapyta« za pomoc¡ programu Mozilla, po
50 wynik ów na stron¦.

(4.92) KORPUS/WSTEPNY>/set hits-per-page 50
(4.93) KORPUS/WSTEPNY>/set pager mozilla

Format wy±wietlania wynik ów mo»na mody�k owa¢ dosy¢ szczegóªo-
wo za pomoc¡ zmiennych result-format i match-format : pierwsza
z nich okre±la format HTML caªej strony z wynikami, za± druga | for-
mat pojedynczego wiersza w tabeli z wynikami. Warto±ci tych zmiennych
nie powinn y by¢ mody�k owane przez u»ytkownik ów, którzy nie posia-
daj¡ dogª¦bnej znajomo±ci formatu HTML. Szczegóªowe omówienie tych
zmiennych wykr acza poza ramy niniejszej publikacji.

Inne zmienne, o których nale»y tu wspomnie¢, to input-encoding
i output-encoding : ich warto±ci okre±laj¡, odpowiednio, kodowanie
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Rysunek 4.13. Formatowanie wynik ów przy ustawieniach w (4.91)
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wej±ciai wyj±cia terminala, w którym uruchamiana jest wersja tekstowa.
Zwykle nie nale»y zmienia¢ domy±lnej warto±ci tych zmiennych, któr¡ jest
latin2 .

Podobnie jak w wypadku wersji gra�cznej, tak»e w wersji tekstowej
mo»liw e jest sortowanie wynik ów po ka»dej z kolumn tabeli z wynikami,
w porz¡dku rosn¡cym lub malej¡cym, a fronte (alfabetycznie od przodu)
lub a tergo (alfabetycznie od tyªu). Kolejno±¢sortowania jest okre±lana za
pomoc¡ zmiennej sort-by , której warto±ci¡ jest ci¡g znaków b¦d¡cy sze-
regiem specy�kacji sortowania. Na przykªad komenda w (4.94)spowoduje,
»e wyniki kolejnych zapyta« b¦d¡ sortowane (a fronte, w porz¡dku rosn¡-
cym) po prawym kontek±cie.

(4.94) KORPUS/WSTEPNY>/set sort-by r

Ka»dej kolumnie odpowiada inna liter a:

litera kolumna sortowania
l lewy kontekst
r prawy kontekst
n lewe dopasowanie
m prawe dopasowanie

Podanie w warto±ciach zmiennej sort-by maªych liter spowoduje po-
sortowanie a fronte, za± podanie odpowiednich liter wielkich spowoduje
posortowanie a tergo. Dodatkowo przed ka»d¡ liter ¡ mo»e sta¢ znak +
dla sortowania rosn¡cego lub - dla sortowania malej¡cego. Brak znaku
przed liter ¡ inter pretowany jest jako znak +. Na przykªad komenda (4.95)
spowoduje sortowanie wynik ów po lewym kontek±cie,a tergo, w porz¡dku
malej¡cym.

(4.95) KORPUS/WSTEPNY>/set sort-by -L

Je»eliw warto±ciachzmiennej sort-by znajduj¡ si¦ odno±niki do kil-
ku kolumn, to sortowanie przebiega najpierw wedªug warto±ci pierwszej
podanej kolumn y, nast¦pnie dla tych samych warto±ciw pierwszejkolum-
nie | wedªug warto±cidrugiej podanej kolumn y itd. Na przykªad poni»sza
komenda spowoduje, »e wyniki kolejnych zapyta« b¦d¡ sortowane w po-
rz¡dku rosn¡cym wedªug kolumn y z prawym dopasowaniem, a nast¦pnie,
w obr¦bie wynik ów tego sortowania, w porz¡dku malej¡cym wedªug war-
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to±ci kolumn y z lewym dopasowaniem, tak jak to zostaªo przedstawione
na Rys.4.14.

(4.96) KORPUS/WSTEPNY> /set sort-by m-n

Wyniki ostatniego zapytania s¡ zapami¦tyw ane a» do wyk onania ko-
lejnego zapytania i mog¡ by¢ ponownie posortowane i wy±wietlone w no-
wym porz¡dku. Sªu»¡ do tego komendy sort i view . Na przykªad, aby
obejrze¢ wyniki ostatniego zapytania, ale posortowane wedªug lewego
kontekstu, nale»y poda¢ nast¦puj¡ce polecenia:

(4.97) KORPUS/WSTEPNY> /set sort-by l
(4.98) KORPUS/WSTEPNY> /sort
(4.99) KORPUS/WSTEPNY> /view

W wypadku wszystkich omówion ych powy»ej zmiennych, zamiast ich
peªnych nazw mo»na u»y¢ ich skrótów, przy czym skrótem mo»e by¢ do-
wolnej dªugo±ci pocz¡tek nazwy zmiennej, o ile tylko pozwala on jed-
noznacznie zidenty�k owa¢dan¡ zmienn¡. Na przykªad zamiast polecenia
set cl-x bo w (4.91)mo»na poda¢ polecenieset cl bo, w którym nazwa
zmiennej cl-x jest jednoznacznie skrócona do cl , ale nie polecenie set
c bo, gdy» skrót c nie jest jednoznaczny: nie wiadomo, czy odnosi si¦ do
cl-x czy do cr-x .

Podobnie jak w wypadku wersji gra�cznej, mo»liw e jest obejrzenie da-
nych o utw orze, z którego pochodzi dany wynik przeszukiwania. Jak wi-
da¢ na Rys.4.12{4.14,w ostatniej kolumnie tabeli z wynikami znajduje si¦
pewna liczba | jest ona numerem utw oru, z którego pochodzi dany cytat.
Aby uzyska¢ informacje o tym utw orze, nale»y w linii polece« napisa¢
/meta <numer> , na przykªad /meta 64232 .

W wersji tekstowej mo»liw e jest tak»e de�nio wanie dodatkowych alia-
sów. Sªu»ydo tego polecenie alias . Na przykªad, aby móc u»ywa¢napisu
ppron jako skrótu dla ppron12 i ppron3 , nale»y do pliku kon�gur acyj-
nego wpisa¢ nast¦puj¡cy wiersz:

(4.100) alias ppron = ppron12 ppron3

Oczywi±cie, tak jak w wypadku innych polece«, mo»na je wyda¢ tak»e
z linii polece«, popr zedzaj¡c je uko±nikiem. Polecenie alias bez »adnych
argumentów spowoduje wypisanie obecnie zde�nio wanych aliasów, za±



78
R

ozdziaª4.
P

rzeszukiwanie
korpusu

Rysunek 4.14. Sortowanie wynik ów wedªug specy�kacji w (4.96)
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polecenie unalias z jednym lub wi¦k sz¡ liczb¡ argumentów b¦d¡cy ch
nazwami aliasów spowoduje usuni¦cie tych aliasów.

Aby zako«czy¢ prac¦ z programem Poliqarp, nale»y u»y¢ polecenia
exit . Bez wychodzenia z programu mo»na, za pomoc¡ polecenia open ,
zamieni¢ bie»¡cy korpus na inny. Na przykªad, aby wczyta¢ korpus frek
znajduj¡cy si¦ w katalogu /home/adamp/ko rp us/ , nale»y wyda¢ pole-
cenie

(4.101) KORPUS/WSTEPNY>/open "/home/adamp/k or pus/ fre k"

Zwi¦zª¡ informacj¦ o dost¦pn ych poleceniach tekstowej wersji progra-
mu Poliqarp mo»na uzyska¢ wyda j¡c polecenie help , za±polecenie stat
spowoduje wy±wietlenie podstawowych informacji liczbowych o bie»¡cym
korpusie.

4.2.3.3. Zmienne systemowe

Podobnie jak wersja gra�czna, tak»e i wersja tekstowa ma dwie wersje
j¦zyk owe: polsk¡ i angielsk¡. Wersja ta jest wybier ana automatycznie, na
podstawie warto±cizmiennej systemowej LANG. Je»eliwarto±ci¡ tej zmien-
nej jest pl_ PL, jest to wersja polska; w przeciwnym wypadku | wersja
angielska. Inne standardowe zmienne systemowe, których warto±ci mog¡
wpªyn¡¢ na dziaªanie programu, to HOME, TMP, TEMPi USER. Ich rola
jest dokªadniej opisana w pliku README.pl.txt w katalogu linux na
zaª¡czonej pªycie CD-ROM.





Zawarto±¢pªyty CD-ROM

A.1. Windows . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 82
A.2. GNU/Linux . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 82

Pªyta CD-ROM b¦d¡ca cz¦±ci¡ niniejszej publikacji zawier a:
| wersj¦ wst¦pn¡ Korpusu IPI PAN (katalog corpus ),
| trzy wersje programu Poliqarp:

| gra�czn¡ wersj¦ dla systemów Windows2000 i WindowsXP (ka-
talog windows oraz skrypt uruchamiaj¡cy proces instalacji auto-
run.inf ),1

| gra�czn¡ wersj¦ dla systemu GNU/Linux dla komputerów klasy
PC (katalog linux/gui ),

| wersj¦ tekstow¡ przeznacznon¡ dla systemu GNU/Linux dla kom-
puterów klasy PC (katalog linux/text ),

| niniejsz¡ publikacj¦ w formacie PDF (katalog pdf ).
Na pªycie CD-ROM znajduje si¦ tak»e umowa licencyjna (plik eu-

la.pl.txt ) okre±laj¡ca zasady, na jakich udost¦pniane s¡ wersjeKorpusu
IPI PAN i programu Poliqarp znajduj¡ce si¦ na tej pªycie. Instalacja Kor-
pusu IPI PAN lub programu Poliqarp na dysku twardym, uruchomienie
programu lub jakakolwiek redystrybucja Korpusu IPI PAN lub programu
Poliqarp oznacza akceptacj¦ warunków tej umowy licencyjnej.

1 Wersja ta powinna tak»e dziaªa¢ w systemach Windows98 i WindowsNT, nie byªa
jednak pod tym wzgl¦dem ekstensywnie testowana.
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A.1. Windo ws

Po wªo»eniu pªyty CD-ROM do komputera kontrolo wanego przez sys-
tem Microsof t Windows zostanie automatycznie uruchomiony instalator
programu Poliqarp. Instalator pozwoli na wybr anie katalogu, w którym
zostanie zainstalowany program Poliqarp, oraz zaoferuje skopiowanie Kor-
pusu IPI PAN z pªyty CD-ROM na lokalny dysk u»ytkownika. Kopiowanie
korpusu na dysk lokalny nie jest konieczne, mo»na korzysta¢ bezpo±red-
nio z korpusu na pªycie CD-ROM, jest ono jednak zalecane,gdy» znacznie
przyspieszy prac¦ z korpusem.

Wersjagra�czna programu Poliqarp, a wi¦c tak»e wersjaprzeznaczona
dla systemu Windows, wymag a zainstalowanego ±rodowiska Javy. Insta-
lator spróbuje zlokalizowa¢ to ±rodowisk o, a w wypadku niepowodzenia
zaproponuje instalacj¦ Javy doª¡czonej do niniejszej pªyty CD-ROM.

W wyniku popr awnej instalacji programu do menu Programy dodany
zostanie program Poliqarp, za±| o ile u»ytkownik sobie tego za»yczyª
w trakcie instalacji | na pulpicie zostanie umieszczona ikonka tego pro-
gramu.

A.2. GNU/Linux

Procesinstalacji wersji gra�cznej i wersji tekstowej programu Poliqarp
opisany jest w pliku README.pl.txt w katalogu linux .
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